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ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 
Ο ΒΙΟΤΟΥΡΙΣΜΟΣ ΩΣ ΤΟΠΙΚΗ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΕΜΠΕΙΡΙΑ 

Η συγγραφή του βιοτουριστικού οδηγού έγινε στα πλαίσια του Προγράμματος «Καινοτόμες Πρακτι-

κές στο Βιοτουρισμό» που χρηματοδοτείται από το Ευρωπαϊκό πρόγραμμα Εδαφικής Συνεργασίας, 

«Πρόγραμμα IPA (Μηχανισμός Προενταξιακής Βοήθειας) Διασυνοριακής Συνεργασίας Ελλάδας- Αλ-

βανίας 2007-2013». 

Η διασυνοριακή περιοχή Ελλάδας-

Αλβανίας, Πρεσπών-Κορυτσάς, με βάση 

αυτή την καινοτομική προσέγγιση προσφέ-

ρεται στην ανάπτυξη ολοκληρωμένων πακέ-

των βιοτουρισμού. Διαθέτει όλες εκείνες τις 

προϋποθέσεις που μπορούν να συνθέσουν 

το βιο-τουριστικό προϊόν σε σχέση με το 

φυσικό περιβάλλον, την αγροτική και πολι-

τιστική κληρονομιά. 

Ο βιοτουρισμός ως προσφερόμενο προϊόν 

είναι μια συνολική τοπική κοινωνική εμπειρία 

που συνδέει τον επισκέπτη με το σύνολο της 

ζωής του τόπου και των δραστηριοτήτων 

που αναπτύσσονται στο πλαίσιο του φυσι-

κού και κοινωνικού περιβάλλοντος της περι-

οχής. Είναι στην ουσία ο πολυθεματικός 

τουρισμός που συνθέτει τον οικοτουρισμό, 

τον αγροτουρισμό, τον πολιτιστικό, ιστορικό, θρησκευτικό, γαστρονομικό τουρισμό με τη συμμετοχή 

και την κοινωνική εμπειρία. 

Διαθέτει ένα ικανοποιητικό επίπεδο δραστηριοτήτων εναλλακτικών μορφών τουρισμού στη γύρω 

περιοχή, όπως εξερευνήσεις, κολύμπι, φωτογραφία, ορειβασία, πεζοπορία, ποδήλατο βουνού, χειμερι-

νό σκι, συμμετοχή σε τοπικά πανηγύρια. Επιπλέον, προσδιορίζει τη διαφοροποίηση του τουριστικού 

προϊόντος, ενισχύοντας τις παραπάνω δραστηριότητες με παραγωγικές δράσεις της Κοινωνικής Οι-

κονομίας.  

Οι τοπικές επιχειρήσεις και οι ξενώνες είναι οργανωμένοι σε ικανοποιητικό βαθμό, βάσει των προτύ-

πων οικοτουρισμού-εναλλακτικού τουρισμού. Τα νέα πακέτα βιοτουρισμού είναι μια καινοτόμα προ-

σέγγιση αξιοποίησης του πολιτιστικού και κοινωνικού κεφαλαίου της περιοχής με σκοπό να προσφέ-

ρουν στον επισκέπτη  όχι μόνον απλές επισκέψεις σε μουσεία και αρχαιολογικούς χώρους, αλλά συμ-

μετοχή στα κοινωνικά και πολιτιστικά γεγονότα, σε παραδοσιακά πανηγύρια της περιοχής, στις εμπει-

ρίες της τοπικής παραγωγής και γευσιγνωσίας και γενι-

κότερα σε γεγονότα και δράσεις της τοπικής ζωής. 

Γεωγραφική τοποθέτηση 

Ο χώρος αναφορας της πρωτοβουλίας για το βιοτου-

ρισμό είναι εκεί που διασταυρώνονται τα σύνορα Ελλά-

δας, Αλβανίας και ΠΓΔΜ και βρίσκεται η λεκάνη των 

Πρεσπών. Ο Δήμος Πρεσπών βρίσκεται εντός της Περι-

φερειακής Ενότητας Φλώρινας στη Δυτική Μακεδονία. 

Καταλαμβάνει έκταση 413.513 στρέμματα με έδρα τον 

Λαιμό και περιλαμβάνει τα Δημοτικά Διαμερίσματα: Αγ. 

Αχιλλείου, Αγ. Γερμανού, Ανταρτικού, Βροντερού, Καλλι-

θέας, Καρυών, Λαιμού, Λευκώνος, Μικρολίμνης, Πισοδε-

ρίου, Πρασίνου, Πλατέως, Ψαράδων, και τους οικισμούς 

Οξυάς, Πύλης, Τριγώνου και Μηλεώνος, με 1570 μόνιμο-

υς κατοίκους.  

Στην αντίπερα όχθη, η Περιφέρεια Κορυτσάς εκτείνεται 

σε μια περιοχή των 1,752 χμ² και βρίσκεται στο νοτιοανα-

τολικό τμήμα της χώρας αποτελούμενη από 4 Επαρχίες: 

Korçë, Devoll, Kolonjë και Pogradec. 

Η  Επαρχία της Κορυτσάς βρίσκεται στους πρόποδες 

του όρους Morava στο νοτιοανατολικό τμήμα της Αλβα-

νίας, συνορεύει με το Διαμέρισμα του Pogradec και την 
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Πρόσβαση στην περιοχή  
ΠΓΔΜ προς τα βόρεια, με την Ελλάδα (Περιφερειακή Ενότητα  Φλώρινας) προς τα ανατολικά, με το 

Devoll στα νοτιοανατολικά, τις Kolonjë και Përmet  στα νοτιοδυτικά και από τις Επαρχίες Gramsh κα-

ι Skrapar στα δυτικά. 

Πρόσβαση στην περιοχή  

Ελλάδα: 

Η Εγνατία Οδός έχει παίξει σημαντικό ρόλο για την προσβασιμότητα της ευρύτερης περιοχής αφού 

έχει κάνει σχετικά εύκολη την επίσκεψή της από Δυτικά (Ιωάννινα), ανατολικά (Θεσσαλονίκη), αλλά και 

νότια (Αθήνα). Αυτοί οι δρόμοι συναντιούνται στο σημείο που ονομάζεται Περβάλι. Στη συνέχεια ακο-

λουθώντας τον δρόμο Φλώρινας – Πρεσπών και μετά το Πλατύ συναντάμε τον δρόμο Βροντερού- 

Αγίου Γερμανού. Εναλλακτικά, με τρένο φτάνουμε ως το Πλατύ και στην συνέχεια οδικώς. Στην περιοχή 

μπορεί κανείς να φτάσει και αεροπορικώς μέσω του κοντινότερου αεροδρομίου της Καστοριάς. 

Αλβανία: 

Η πρόσβαση στην Κορυτσά μπορεί να γίνει από τα  Τίρανα (180χλμ), το Δυρράχιο (200km) και την 

Αχρίδα (70km) με τρένο, λεωφορείο ή ταξί.  

Από Ελλάδα προς Αλβανία: 

Ο βασικός οδικός άξονας που συνδέει τη διασυνοριακή περιοχή Δήμου Πρεσπών-Περιφέρειας Κο-

ρυτσάς περνάει από την Κρυσταλλοπηγή (Ελλάδα) και το Bilisht (Αλβανία). Ο επισκέπτης μπορεί να 

επιλέξει είτε το δικό του μεταφορικό μέσο (αυτοκίνητο) είτε λεωφορείο. Μπορεί διαφορετικά να πάει 

αεροπορικώς στο αεροδρόμιο των Τιράνων και από εκεί οδικώς να φτάσει στην Περιφέρεια Κορυτ-

σάς. Η απόσταση Δήμος Πρεσπών-Κορυτσά είναι περίπου 70 χλμ., δηλαδή περίπου 1,5 ώρα οδικώς. 

Σύντομη περιγραφή της περιοχής  

Η περιοχή διαθέτει ένα απαράμιλλο φυσικό περιβάλλον που υποστηρίζει σπάνια είδη βιοποικιλότη-

τας. Το ανάγλυφό της αποτελείται από ορεινές ή ημιορεινές και πεδινές περιοχές. Το μεγαλύτερο μέρος 

της ευρύτερης περιοχής των Πρεσπών (40%) αποτελείται από δασώδεις εκτάσεις, το 30% αποτελεί τον 

υδροβιότοπο με στάσιμα γλυκά νερά, το 10% της περιοχής αποτελεί εκμεταλεύσιμη γη με καλλιεργήσι-

μες εκτάσεις, ενώ στην υπόλοιπη έκταση περιλαμβάνονται η ακτογραμμή, οι βραχώδεις εκτάσεις, οι 

λειμώνες και τα λιβάδια. Ανάμεσα στα πολύ σημαντικά φυσικά αποθέματα του τόπου είναι οι λίμνες 

των Πρεσπών, ο Εθνικός Δρυμός Πρεσπών και το Εθνικό Πάρκο Πρεσπών, ο Αλβανικός Εθνικός Δρυ-

μός Πρεσπών και το Εθνικό Πάρκο Tomori. 

http://en.wikipedia.org/wiki/Devoll_District
http://en.wikipedia.org/wiki/Gramsh_District
http://en.wikipedia.org/wiki/Gramsh_District
http://en.wikipedia.org/wiki/Skrapar_District
http://community.pamediakopes.gr/search/SearchResults.aspx?q=%ce%b9%cf%89%ce%b1%ce%bd%ce%bd%ce%b9%ce%bd%ce%b1
http://www.pamediakopes.gr/dreamflight/SearchForFlight.aspx
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ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 

Ορεινοί όγκοι πλαισιώνουν το τοπίο 

Ο Δήμος Πρεσπών 

Ο Δήμος Πρεσπών είναι η άκρη του βορειοδυτι-

κού οροπεδίου της Ελληνικής επικράτειας. Εκτείνε-

ται από το όρος Βαρνούντας προς τα ανατολικά 

(2.177 μ) στο όρος Τρικλάριο (Σφήκα) στα νότια 

(1.741 μ), ενώ στο βόρειο τμήμα δεν υπάρχει φυ-

σικό σύνορο. Τα όρη Ντέβας (1.360 μ) και Βρον-

τερό (1.457 μ) αποτελούν τα φυσικά δυτικά σύ-

νορα. Το Περβάλι, ο μικρός «λαιμός» (ανάμεσα 

στον Βαρνούντα και στο όρος Τρικλάριο) στα 

νοτιοανατολικά της λεκάνης των Πρεσπών, απο-

τελεί την φυσική είσοδο στην περιοχή. 

Η Περιφέρεια Κορυτσάς  

Η Κορυτσά είναι η περιφέρεια με το μεγαλύτερο υψόμετρο στη χώρα. Βρίσκεται στο νοτιοανατολικό 

τμήμα της Αλβανίας, στους πρόποδες του όρους Μοράβα και συνορεύει με το Pogradec και την 

ΠΓΔΜ στο βορρά, με το Gramsh στα βορειοδυτικά, το Skrapar στα δυτικά, τις Kolonja και Permet στο 

νότο και με την Ελλάδα στα ανατολικά. Το έδαφος της αποτελείται από ένα συνδυασμό βουνών, πεδι-

άδων και λόφων δημιουργώντας δυναμικές ανάγλυφες μορφές. Κύριες περιοχές αποτελούν το λεκα-

νοπέδιο της Κορυτσάς και τα υψίπεδα Gore-Opar με πέντε δήμους: Gore, Opar, Moglicë, Vithkuq, 

Voskopoja. 

Εθνικός δρυμός Πρεσπών: προορισμός παγκοσμίου φήμης 

Ο εθνικός δρυμός Πρεσπών δημιουργήθηκε το 1974. Προστατεύεται από ελληνικές, ευρωπαϊκές 

καθώς και διεθνείς συμβάσεις, ενώ η λίμνη Μικρή Πρέσπα προστατεύεται και από τη συνθήκη Ραμ-

σάρ ως μοναδικός υγροβιότοπος. 

Εθνικό Πάρκο Πρεσπών της Αλβανίας: ένας πλούσιος υδροβιότοπος  

Το Εθνικό Πάρκο Πρεσπών της Αλβανίας  βρίσκεται 45χλμ βορειοανατολικά της Κορυτσάς σε μια 

περιοχή 27.750 εκταρίων. Καλύπτει την διασυνοριακή περιοχή Αλβανίας, Ελλάδας και ΠΓΔΜ, συμπερι-

λαμβανομένων των λιμνών Μικρή και Μεγάλη Πρέσπα.  

Εθνικό Πάρκο Drenova: πλούσιο σε φυσικές πηγές/ ένας επίγειος παράδεισος 

Στην περιοχή της Κορυτσάς, σε απόσταση 10χλμ μακριά από την πόλη της Κορυτσάς και στο πίσω 

μέρος του όρους Morava, βρίσκεται το Εθνικό Πάρκο Drenova. Η συνολική έκταση του είναι περίπου 

1.380 εκτάρια. Τα πιο ελκυστικά σημεία του αποτελούν τα Bozdoveci, Guri i Capit και Çardhaku (βλ. 

παρακάτω). Ολόκληρη η περιοχή του πάρκου είναι πλούσια σε πηγές νερού (Plaka, Shengjergji, 

Pllica), που ελκύουν σε μεγάλο βαθμό τους επισκέπτες. Το πάρκο διαθέτει σπουδαίες δυνατότητες 

βιώσιμης ανάπτυξης και φυσιολατρικού τουρισμού για όλη την περιοχή.  

Λίμνες της Περιοχής  

Μικρή Πρέσπα 

Η λίμνη Μικρή Πρέσπα βρίσκεται στο μέσο του Ελληνικού 

χώρου της περιοχής και εκτείνεται σταδιακά προς τα νοτιο-

δυτικά στην Αλβανία, στην οποία και καταλήγει ένα μικρό 

μέρος της. Η Μικρή Πρέσπα είναι περίπου 10 μέτρα υψηλό-

τερα από τη Μεγάλη Πρέσπα σε υψόμετρο 853,5 μέτρων. 

Τα νερά της διοχετεύονται βόρεια, μέσω ενός μικρού ρεύ-

ματος ποταμού, στην Κούλα, στη λίμνη της Μεγάλης Πρέ-

σπας. 

Μεγάλη Πρέσπα: “σήμα κατατεθέν” 

Η Μεγάλη Πρέσπα είναι μία από τις μόλις δεκαεφτά αρχαίες 

λίμνες της γης με εκτιμώμενη ηλικία άνω των πέντε εκατομ-

μυρίων χρόνων. Από την έκταση της λίμνης τα 42 τετραγω-

νικά χλμ βρίσκονται στα ανατολικά σύνορα της περιοχής 

υπό μελέτη στην Κορυτσά και η υπόλοιπη συνεχίζεται στην 

ΠΓΔΜ και στην Ελλάδα. 
Φορέας Διαχείρισης Εθνικού Πάρκου Πρεσπών 

http://el.wikipedia.org/wiki/1974
http://el.wikipedia.org/wiki/%CE%9C%CE%B9%CE%BA%CF%81%CE%AE_%CE%A0%CF%81%CE%AD%CF%83%CF%80%CE%B1
http://el.wikipedia.org/wiki/%CE%A3%CF%8D%CE%BC%CE%B2%CE%B1%CF%83%CE%B7_%CE%A1%CE%B1%CE%BC%CF%83%CE%AC%CF%81
http://el.wikipedia.org/wiki/%CE%A3%CF%8D%CE%BC%CE%B2%CE%B1%CF%83%CE%B7_%CE%A1%CE%B1%CE%BC%CF%83%CE%AC%CF%81
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ΦΥΣΗ 

Η ιδιαίτερη περιβαλλοντική αξία της περιοχής 

Η περιοχή παρέμβασης ξεχωρίζει για το περιβάλλον και τη βιοποικιλότητά της, με επίκεντρο τις λίμνες 

(Μεγάλη και Μικρή Πρέσπα). Βουνά, ποτάμια και λίμνες συνθέτουν ένα ποικιλόμορφο τοπίο με απότο-

μες χαράδρες, μεγάλες κοιλάδες και μικρές εύφορες πεδιάδες. Το μέγεθος του πλούτου της βιοποικιλό-

τητας της περιοχής αποδεικνύεται από δεδομένα όπως ότι στην περιοχή απαντώνται πάνω από τα 

μισά είδη πουλιών, αμφιβίων και θηλαστικών που απαντώνται σε ολόκληρη την Ελλάδα ή ότι 9 από τα 

23 είδη ψαριών που ζουν στις λίμνες της και τα ποτάμια της είναι ενδημικά. Επιπλέον, οι λίμνες των 

Πρεσπών, διαθέτουν σε μεγάλες εκτάσεις αυτοφυή υδρόβια και υδροχαρή φυτά σε διάφορες ποικιλί-

ες, όπως καλαμνιώνες και θάμνοι, κατάλληλα για καλαθοπλεκτική.   

Βιοποικιλότητα: συγκριτικό πλεονέκτημα της περιοχής 

Η βιοποικιλότητα είναι το μεγάλο συγκριτικό πλεονέκτημα της περιοχής καθώς διαθέτει σπάνια ορνι-

θοπανίδα και ποικιλία των ειδών. Πρόκειται για ένα καταπράσινο τοπίο με έναν υπέροχο υδάτινο κόσ-

μο που κρύβει έναν ανεκτίμητο θησαυρό χλωρίδας και πανίδας, νησάκια και πανέμορφα χωριά.  

Δυστυχώς, όμως δεν έχει πραγματοποιηθεί μέχρι σήμερα καμία πλήρης καταγραφή της χλωρίδας 

όλης της περιοχής της Πρέσπας. Ωστόσο, έχουν αναγνωριστεί αρκετά ενδημικά είδη της Βαλκανικής 

Χερσονήσου, ενώ τα μη ενδημικά είδη που έχουν εντοπιστεί στην περιοχή έχουν οριστεί ως προστατευ-

όμενα. 

Χλωρίδα – πανίδα: σπάνια και προστατευόμενα είδη 

Η βιοτουριστική δραστηριότητα με επίκεντρο τις λίμνες των Πρεσπών είναι άρρηκτα συνδεδεμένη με 

όλο το μωσαϊκό οικοτόπων που εντοπίζεται στις όχθες. Η Ελληνική Ορνιθολογική Εταιρεία συνοψίζει τη 

σύνθεση των οικοτόπων ως εξής:  

Για τους λάτρεις του bird-watching… 

Πάνω από 260 είδη πτηνών έχουν παρατηρηθεί στο λεκανοπέδιο της Πρέσπας. Αρκετοί διεθνείς 

οργανισμοί αναγνωρίζουν και στηρίζουν την προστασία της περιοχής ως σημείο υψηλής συγκέντρω-

σης ορνιθοπανίδας και κρίσιμου εδάφους για την αναπαραγωγή κάποιων από τα σπανιότερα είδη 

πτηνών. Ο Άγιος Αχίλλειος, η Κούλα, το Ρότι και 

ο λόφος Καλέ (ανάμεσα στα χωριά Καρυές και 

Λευκώνας στην ανατολική όχθη της μικρής 

Πρέσπας), είναι οι ιδανικότερες τοποθεσίες για 

παρατήρηση του πιο φημισμένου είδους της 

περιοχής, των πελεκάνων. Η άνοιξη αποτελεί 

εποχή συγκέντρωσης των πελεκάνων στην 

Πρέσπα.  

Σχεδόν όλα τα είδη πάπιας, που εντοπίζονται 

στην Ελλάδα, συμπεριλαμβανομένων και των 

σπάνιων ειδών, συνηθίζουν να επισκέπτονται 

την Πρέσπα κατά πλειοψηφία τον χειμώνα. 

Ζουν σε παρόμοιες περιοχές υγροτόπων με 

αυτές των πελεκάνων. Από την τοποθεσία της 

Μικρολίμνης, μπορούν να παρατηρηθούν 

εφτά είδη Ερωδιών την άνοιξη.  

Χλωρίδα μοναδικού φυσικού κάλλους 

Στις Πρέσπες συναντάμε πάνω από 1500 είδη 

Τεχνητά τοπία  (10%, Καλλιεργήσιμη γη) 

Ακτογραμμή/βραχώδεις περιοχές 
(Βραχώδεις στήλες και νησίδες/ Απόκρημνοι   παράκτιοι λόφοι και 

βραχώδεις ακτές) 

Δάσος  
(40%, Δάσος πλατύφυλλων φυλλοβόλων/ Μεικτό δάσος/ Αυτο-

φυή κωνοφόρα δάση/ Οικότονος ζώνη των δασικών ορίων) 

Λιβάδια (Αλπικά, υποαλπικά και αρκτικά/ Υγρά λιβάδια) 

Υγρότοποι (30%, Στάσιμα γλυκά νερά) 
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φυτών, κάποια από τα οποία προστατεύ-

ονται από διεθνείς συμβάσεις επειδή 

συναντώνται μόνο εδώ. Στην περιοχή 

των Πρεσπών βρίσκεται η συστάδα υπε-

ραιωνόβιων δενδροειδών βουνοκυπά-

ρισσων, υπό την απόλυτη προστασία 

του Εθνικού Δρυμού Πρεσπών. 

Οι κλιματικές συνθήκες στην περιοχή 

της Πρέσπας ευνοούν την ύπαρξη σπά-

νιων υδρόβιων φυτών, όπως το νούφα-

ρο, η καστανιά νερού, ο νάρκισσος και 

το κρίνο του βάλτου/ άγρια ορχιδέα από 

τις ρίζες του οποίου παράγεται το σαλέ-

πι. Ταυτόχρονα, η Πρέσπα είναι το μόνο 

μέρος στην Ελλάδα (και το δεύτερο στα 

Βαλκάνια), όπου αναπτύσσεται το παρά-

σιτο Phelypaea boissieri. 

Στην άλλη όχθη των Πρεσπών, στο Εθνικό Πάρκο Πρεσπών της Αλβανίας υπάρχει το δάσος ελάτων 

που αποτελεί βασικό στοιχείο του Πάρκου, ενώ κοινότητες από οξιές, μαύρη πεύκη και φουντουκιές 

συνυπάρχουν μαζί με το εξαιρετικά σπάνιο κωνοφόρο taxus baccata.  

Γεωμορφολογία 

Το μεγάλο κι εύφορο οροπέδιο της Φλώρινας βρίσκεται 680 μ. πάνω από το επίπεδο της θάλασσας. 

Αθροιστικά, από την ολική επιφάνεια της Περιφερειακής ενότητας Φλώρινας, το 59,5% είναι ορεινό, το 

11,5% ημιορεινό και το εναπομείναν 29% είναι κυρίως πεδινό. Η τρέχουσα μορφολογία της περιοχής 

είναι το αποτέλεσμα μαζικών γεωλογικών ανακατατάξεων. Απολιθώματα κοχυλιών κι άλλων θαλάσσι-

ων οργανισμών αποκαλύπτουν ότι η περιοχή ήταν κάποτε ο πυθμένας της αρχέγονης θάλασσας 

Τηθύς, της οποίας η ύπαρξη χρονολογείται πριν από 40-50 εκατομμύρια χρόνια, κατά την Ηώκαινη 

περίοδο. Από εκείνη τη στιγμή κι έπειτα, έλαβε χώρα μια περίοδος βασικών γεωλογικών αλλαγών στην 

περιοχή, με αποτέλεσμα τη δημιουργία των σημερινών Ευρωπαϊκών οροσειρών, συμπεριλαμβανομέ-

νων των Βαλκανίων. 

Σημείο αναφοράς για τον οικοτουρισμό 

Το 1974 οι Πρέσπες κηρύχθηκαν Εθνικός Δρυμός και προστατεύονται από ελληνικές, ευρωπαϊκές και 

διεθνείς συνθήκες ενώ η Μικρή Πρέσπα προστατεύεται και από τη συνθήκη Ραμσάρ ως μοναδικός 

υγροβιότοπος. Το 1991 δημιουργήθηκε και η Εταιρία Προστασίας Πρεσπών που στήριξε τις προσπά-

θειες του τοπικού πληθυσμού να αναδείξουν και να προστατέψουν το φυσικό πλούτο της περιοχής 

τους. Επιπλέον, μεγάλο μέρος του Εθνικού Δρυμού Πρεσπών και μεγάλο τμήμα του όρους Βαρνούς 

συγκαταλέγονται στο δίκτυο προστατευόμενων περιοχών NATURA 2000. 

Περιοχή μεγάλου γεωλογικού ενδιαφέροντος 

Η λεκάνη των Πρέσπων σχηματίστηκε από τεκτονικές υφέσεις πιθανότατα κατά τη διάρκεια της Τριτο-

γενούς γεωλογικής εποχής (1-70 εκατομμύρι-

α χρόνια πριν).  

Η σημερινή εικόνα της δεν είναι ίδια στο 

πέρασμα των αιώνων, αλλά είναι το αποτέ-

λεσμα τρομακτικών για τον ανθρώπινο νου 

γεωλογικών ανακατατάξεων που συνέβησαν 

στην περιοχή. Επακόλουθο αποτέλεσμα 

αυτών των μακροχρόνιων αναδεύσεων της 

γης υπήρξε και η εμφάνιση μίας ποικιλίας 

πετρωμάτων τόσο στην επιφάνεια, όσο και 

στο υπόβαθρο, με κυρίαρχο τον ασβεστόλι-

θο στον Βόρα, τον γρανίτη και το σχιστόλιθο 

στον Βαρνούντα και στο Βέρνο και ιζηματο-

γενή (αλουβιακά) αποθέματα διάφορης 

προέλευσης στα υψίπεδα Αμυνταίου, Φλώρι-

νας και Πρεσπών.  
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Αθληθείτε μέσα στη φύση 

Ο αθλητικός τουρισμός και οι υπαίθριες δραστη-

ριότητες, όπως σπορ βουνού, λίμνης κ.α. αποτε-

λούν ένα σημαντικό πακέτο εμπειριών που συνθέ-

τει το συνολικό προϊόν του βιοτουρισμού. Στην 

περιοχή είναι αρκετά αναπτυγμένες οι δραστηριό-

τητες σε σχέση κυρίως με το σκι. 

Οι Χιονοδρομίες και η Ξιφασκία είναι οι αθλοπαι-

διές που έχουν κερδίσει πανελλήνιες και διεθνείς 

διακρίσεις για τη Φλώρινα. Φλωριναίοι χιονοδρό-

μοι εκπροσώπησαν τη χώρα σε χειμερινούς Ολυμ-

πιακούς Αγώνες και η ξιφασκία μετρά πολλές 

Πρώτες Πανελλήνιες νίκες. Επίσης, ο αθλητικός 

σύλλογος «Φίλιππος» του Αμυνταίου τροφοδοτεί το 90% της εθνικής μας ομάδας Τζούντο. 

Όμως, ο επισκέπτης, εκτός από το να παρακολουθήσει αντίστοιχες εκδηλώσεις και αγώνες, μπορεί 

να ασχοληθεί και ο ίδιος με ποικίλες υπαίθριες δραστηριότητες, όπως ορεινή ποδηλασία, ιππασία, 

ορειβασία, κανό, αναρρίχηση κ.ο.κ. 

Η λεμβοπλοία και τα κανό είναι ψυχαγωγικοί και αποτελεσματικοί τρόποι εξοικείωσης των τουριστών 

με το υγρό στοιχείο, επιτρέποντας τους να βιώσουν τη ζωή των λιμνών και της περιβάλλουσας λεκά-

νης. 

Πρέσπες: ιδανικό μέρος για πεζοπορία!  

Η ελκυστικότητα και η μοναδικότητα της φυσικής ομορφιάς στην Πρέσπα έχει ενθαρρύνει τη χρήση 

πεζοπορικών διαδρομών στην περιοχή. Ορισμένα από τα μονοπάτια που περιγράφονται από την 

Εταιρία Προστασίας Πρεσπών σκιαγραφούνται παρακάτω: 

1. Μονοπάτι: Μικρολίμνη- Κρανιά 

Ξεκινά από την νοτιοανατολική ακτή της Μικρής Πρέσπας.  

2. Διαδρομή: Άγιος Γερμανός- Δέλτα Ποταμού - Κούλα 

Προς τα βορειοανατολικά, η διαδρομή ξεκινά από τον Άγιο Γερμανό. 

3. Μονοπάτι: Πύλη- Δασερή 

Ένα συναρπαστικό πεζοπορικό μονοπάτι ξεκινά από το χωριό Πύλη.  

4. Μονοπάτι: Ψαράδες- Ρότι 

Ενδιαφέρουσα πρόταση αποτελεί το μονοπάτι που ξεκινά από το χωριό Ψαράδες.  

5. Κυκλικό μονοπάτι: Λαιμός- Πρόδαινα- Λαιμός 

Μια εναλλακτική για εύκολη πεζοπορία είναι αυτή η κυκλική διαδρομή κοντά στις όχθες της Μικρής 

Πρέσπας.  

6. Διαδρομή: Άγιος Αχίλλειος- Λόφος Κρίνα- Άγιος Αχίλλειος 

Η διαδρομή ξεκινά με ανάβαση στο λόφο Κρίνα.  

Εξίσου ενδιαφέρουσες είναι και οι περιπατητικές διαδρομές που 

συναντά κανείς στην αλβανική πλευρά.  

7. Liqenas-Zaroshke-Ελληνικά Σύνορα 

8. Κορυτσά –Μοσχόπολη- Shipcka 

9. Shipcka – Vithkuq Υδάτινα Αποθέματα 

Για τους λάτρεις της ορειβασίας... 

1. Βίγλα- Άγιος Γερμανός: Διασχίζοντας το μονοπάτι Ε6 

Η ορεινή διαδρομή Βίγλα- Άγιος Γερμανός καλύπτει μια απόσ-

ταση 16 χλμ και η διάβαση της διαρκεί περίπου 6 ώρες. 

2. Ορεινή πεζοπορία στον Βόρα (Ρουμάνικο σχολείο – Προφή-

της Ηλίας) 

Καλύπτει 12 χλμ και η διάρκεια διέλευσης του υπολογίζεται στις 7 

ώρες. 

3. Περιήγηση της Μικρής Πρέσπας (τοπικό μονοπάτι) 

Η περιήγηση της Μικρής Πρέσπας διαρκεί 6 ώρες και εκτείνεται 

σε 18 χιλιόμετρα. 
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4. Βίγλα- Μελάς (τοπικό μονοπάτι) 

Το τοπικό μονοπάτι καλύπτει μια έκταση 13χλμ και η πορεία σε αυτό διαρκεί 4μιση ώρες.  

Παράξενες δημιουργίες της φύσης 

Κάνοντας κανείς έναν περίπατο στην περιοχή των Πρεσπών είτε από τη μία είτε από την άλλη πλευ-

ρά των ελληνοαλβανικών συνόρων θα συναντήσει μερικά από τα πιο ιδιαίτερα δημιουργήματα της 

φύσης, όπως: 

Το πέτρινο μανιτάρι  

Μόλις 10 λεπτά έξω από τον Άγιο Γερμανό στον παράλληλο με τον 

ποταμό δρόμο, στη δεξιά πλευρά αυτές οι δύο πέτρες σχηματίζουν τη 

μορφή ενός μανιταριού. Βρίσκονται στο μονοπάτι που πηγαίνει γύρω 

από το χωριό, το οποίο οδηγεί σε ένα σημείο με πανοραμική θέα του 

χωριού.  

Το δέντρο στο βράχο 

Στο δρόμο προς Δασερή, οι επισκέπτες θα βρουν αυτό το θέαμα 

αριστερά στο πρώτο τμήμα του μονοπατιού, που ξεκινά από την Πύλη 

και πριν φτάσουν στον πύργο παρατήρησης πτηνών. Πρόκειται για 

ένα αναρριχητικό φυτό, το οποίο φύεται πίσω από τα βράχια και μοιά-

ζει με απολιθωμένο κορμό.  

Το οριζόντιο δέντρο 

Στα μισά της διαδρομής ανάμεσα σε Λαιμό κι Άγιο Γερμανό το μο-

νοπάτι διασχίζει πρόποδες στο βόρειο τμήμα του ρέματος. Αυτό το 

δέντρο αναπτύχθηκε εντελώς οριζόντια στην πλαγιά του λόφου, πολύ 

κοντά στο μονοπάτι. Ο κορμός του είναι οριζόντιος και τα κλαδιά του 

εντελώς κάθετα. 

Σπήλαια Βροντερού 

Η περιοχή της Φλώρινας έχει μια ξεχωριστή «συλλογή» σπηλαίων. 

Υπάρχει ένα σύμπλεγμα σπηλαίων κοντά στο χωριό Βροντερό 

(ανατολικά της Μικρής Πρέσπας), το οποίο, κατά τη διάρκεια του εμ-

φυλίου πολέμου, χρησιμοποιήθηκε ως έδρα και νοσοκομείο του Δη-

μοκρατικού Στρατού της Ελλάδας.  

Ο βράχος Capi - Gurj i Cjapit 

Το Εθνικό Πάρκο Drenova ενσωματώνει έναν συμπαγή όγκο από 

ψαμμίτη, μήκους 25μ, πλάτους και ύψους 10μ και μορφή καμήλας ο 

οποίος έχει σχηματιστεί από τη διάβρωση και τον άνεμο. 

Κομμένος λίθος - Guri i Preri 

Έχει κυκλικό σχήμα, λευκό και γκρι χρώμα και περιβάλλεται από 

εντυπωσιακό τοπίο. 

Οι Πυραμίδες Zhombri - Piramidat e Tokës së Zhombrit 

Έχει ύψος 2-3μέτρα και πλάτος 1,5-2μ και πρόκειται για απομεινάρια 

διάβρωσης με σχήμα πυραμιδοειδές. 

Maligrad – Η μικρή πόλη 

Maligrad-Η μικρή πόλη (Qyteti i Vogël) είναι ένα μικρό νησί  που 

βρίσκεται βαθιά στο Αλβανικό τμήμα της λίμνης Πρέσπας. 

Δάσος του Maliq - Pylli I përzjerë 

Περιοχή Διαχείρισης της Φύσης, επίσης το Krastafillak (ή Δάσος 

Φασιανών), βρίσκεται  813,5μ πάνω από το επίπεδο της θάλασσας. 

Το ψηλότερο δέντρο είναι 22,7μ και η μέγιστη διάμετρος δέντρου είναι 

80 εκ. 

Κοιλότητα Zaver στην Πρέσπα - Zgavra e Zaverit (Prespë) 

Στη δυτική πλευρά της Μεγάλης Πρέσπας, κοντά στο χωριό Gorica 

e Vogel βρίσκεται μια καρστική κοιλότητα, που σηματοδοτεί την έναρξη ενός από τα κανάλια 

επικοινωνίας της Μεγάλης Πρέσπας και της λίμνης Οχρίδας. 

Το Προϊστορικό Σπήλαιο Tren στο Devoll 

Το Σπήλαιο Tren διακρίνεται για τον σπάνιο συνδυασμό φυσικών και πνευματικών αξιών. 
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ΠΑΡΑΓΩΓΙΚΑ ΔΙΑΘΕΣΙΜΑ 

Δοκιμάστε τοπικά προϊόντα και πάρτε μαζί σας φεύγοντας... 

Στην Ελληνική Πρέσπα, το 70% περίπου των επαγγελματικά ενεργών ατό-

μων απασχολείται στον πρωτογενή τομέα και ιδιαίτερα στη γεωργία, κυρί-

ως με την εντατική καλλιέργεια του φασολιού. Η αλιεία ενώ παλιότερα είχε 

ιδιαίτερη σημασία, σήμερα έχει εγκαταλειφθεί σε μεγάλο βαθμό. Τέλος, η 

κτηνοτροφία αιγοπροβάτων, ενώ στο παρελθόν αποτελούσε μία από τις 

κύριες ασχολίες των κατοίκων της Πρέσπας, ακολούθησε και  μία πτωτική 

πορεία αντίστροφη με την άνοδο της γεωργίας. Παρόλα αυτά, στα βουνά 

της περιοχής έχει αυξηθεί η παραγωγή μοσχαρίσιου κρέατος. 

Μεταξύ όλων των άλλων, στην περιοχή θα βρει κανείς και το κρασί Αμυν-

ταίου, το Ξινό Νερό, που είναι μεταλλικό νερό και το τσίπουρο Αγίου Παντε-

λεήμονα. Άφθονα είναι και τα γαλακτοκομικά και τυροκομικά προϊόντα. 

Τέλος, η περιοχή των Πρεσπών είναι ιδιαίτερα φημισμένη για τα ψάρια γλυ-

κού νερού, όπως γριβάδι, κορέγονος, τσιρόνια, χέλια, τσουκάνια, κέφαλοι, 

γουλιανοί, τούρνες, πλατίκες. 

Τα πιο χαρακτηριστικά γλυκά κουταλιού παράγονται από φράουλες, 

βύσσινα, κεράσια, δαμάσκηνα, κολοκύθα κ.α. Επίσης, από τα φρούτα, τα 

καρύδια και τα κάστανα της περιοχής παράγονται  πεντανόστιμα λικέρ.  

Επώνυμα προϊόντα 

Φασόλια Πρεσπών Φλώρινας: γίγαντες ελέφαντες & πλακέ μεγαλόσπερμα ΠΓΕ – Προστατεύομε-

νης Γεωγραφικής Ένδειξης 

Οίνος (ξινόμαυρο 100%) Αμύνταιου: ερυθρωπός (ροζέ) & αφρώδης ΠΟΠ – Προστατεύομενης 

Ονομασίας Προέλευσης 

Στην Κορυτσά, το πιο γνωστό τοπικό προϊόν είναι η 

μπύρα της Κορυτσάς 

 «Birra Korçë» η οποία αποτελεί ένα σημαντικό στοιχείο 

της πολιτιστικής ταυτότητας και της βιομηχανικής δρασ-

τηριότητας  στο ανατολικό άκρο της πόλης. Η ζυθοποιία 

ιδρύθηκε το 1928 από την ιταλική Umberto Uberti  και 

ήταν στην υπηρεσία της μέχρι το 2004. 

Επιπλέον, η Κορυτσά φημίζεται για την τοπική κουζίνα 

της όπως το τυπικό πιάτο της Κορυτσάς, το «burek» που 

ονομάζεται επίσης και «lakro».  

Συμβάλλετε στην παραγωγή όσων δοκιμάσετε... 

Οι γυναικείοι αγροτουριστικοί συνεταιρισμοί στην Πρέσ-

πα διαχειρίζονται μικρά τουριστικά καταλύματα σε ανακα-

ινισμένα κτίρια. 

Γυναικείοι συνεταιρισμοί στην περιοχή των Πρεσπών 

υπάρχουν στα χωριά: 

Αγίου Γερμανού 

Ψαράδων 

Ανταρτικού 

Τοπικές λιχουδιές! 

Οι γεύσεις της περιοχής προκαλούν τον επισκέπτη να 

αποκομίσει μια ξεχωριστή γαστρονομική εμπειρία. Παρόλο που αυτή την ακριτική περιοχή οι περισσό-

τεροι τη γνωρίζουν λόγω των Πρεσπών, κάποιοι άλλοι, λιγότεροι, αλλά φίλοι του καλού φαγητού τη 

συνδέουν και με μία σειρά επώνυμων ποιοτικών προϊόντων που έχουν σαν αιχμή του δόρατος, τις 

πιπεριές Φλωρίνης, τα φασόλια των Πρεσπών και τα αφρώδη κρασιά του Αμυνταίου. Σημαντικό γασ-

τρονομικό ενδιαφέρον παρουσιάζουν και οι γευστικότατες κίτρινες πατάτες του Σκλήθρου.  
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Οι μύθοι λένε… 

Διάφορες εκδοχές έχουν καταγραφεί για την προέλευση 

της ονομασίας των λιμνών. Η πιο διαδεδομένη αποδίδει την 

προέλευση στη λατινική λέξη “praespe,” στα αγγλικά man-

ger, δηλαδή φάτνη/παχνί, πιθανόν λόγω της γεωμορφολογί-

ας της περιοχής, η οποία χαρακτηρίζεται από βουνά που 

περικλείουν μια κοιλάδα. 

Η ανακάλυψη ερειπίων μιας αρχαίας πόλης της ελληνιστι-

κής περιόδου στο βυθό της λίμνης  ενέπνευσε τη δημιουργία 

σχετικού μύθου, σύμφωνα με τον οποίο η περιοχή ήταν κά-

ποτε βασίλειο, ο πρίγκιπας του οποίου συνάντησε στην όχθη 

της λίμνης μια νεράιδα, την οποία και ερωτεύτηκε, εξαιτίας της σαγηνευτικής ομορφιάς της. Ο πρίγκι-

πας ζήτησε σε γάμο αυτή τη νεράιδα, αλλά οι αδερφές της αρνήθηκαν να του επιτρέψουν να την παν-

τρευτεί, επειδή ήταν θνητός, προειδοποιώντας τον για τις ολέθριες συνέπειες ενός τέτοιου γάμου. Ο 

πρίγκιπας, όμως, τις αγνόησε κι έτσι την ημέρα του γάμου ξέσπασε καταρρακτώδης βροχή, με συνέ-

πεια να βυθιστεί το βασίλειο και να πνιγεί ολόκληρος ο πληθυσμός του. Η τοπική παράδοση αναφέρει 

ότι τα νούφαρα της λίμνης είναι απλά η μετεμψύχωση των αδικοχαμένων ψυχών των κατοίκων του 

βυθισμένου βασιλείου.  

Ένας τόπος με βαθιές ιστορικές ρίζες 

Αν και η βυζαντινή μνημειακή τοπογραφία έχει 

καταγραφεί συστηματικότερα από ότι οι προβυ-

ζαντινές θέσεις, ενδείξεις κατοίκησης στην ευρύτε-

ρη περιοχή των Πρεσπών εντοπίζονται ήδη από 

τη Νεολιθική εποχή, ενώ έχουν καταγραφεί και 

αρχαιολογικά ευρήματα που χρονολογούνται 

στις εποχές του Χαλκού και Σιδήρου.  Μόνο στην 

περιοχή της Κορυτσάς έχουν ανακαλυφθεί 12 

νεολιθικοί οικισμοί με χαρακτηριστικό παράδειγμα 

τη νεολιθική οικία με ξύλινους στύλους στο Maliq. 

Τα αρχιτεκτονικά σπαράγματα που βρίκονται 

διάσπαρτα στο νησί του Αγίου Αχιλλείου καθώς 

και επιγραφές, μαρτυρούν την ύπαρξη οικισμού 

της ελληνιστικής-ρωμαϊκής εποχής, κατά πάσα 

πιθανότητα με την ονομασία "Λύκα". Οι δύο λίμνες, που στην αρχαιότητα καταγράφονται ως Μικρή 

και Μεγάλη "Βρυγηίς" υπήρξαν από τον 5ο αι. π.Χ. τμήμα της επικράτειας του μακεδονικού κράτους 

ενώ αργότερα αποτέλεσαν έδαφος της ρωμαϊκής επαρχίας του Ιλλυρικού. Ο πολιτισμός των Ιλλυριών 

ταυτίζεται με την εξέλιξη της περιοχής της Αλβανίας με πλήθος πόλεων να διαπρέπουν κατά την 1η 

χιλιετία π.Χ. Μεταξύ αυτών ήταν το Βουθρωτό,  η Σκόδρα, το Φοινίκι και η Αντιγωνέα. 

Τοπική αρχιτεκτονική 

Κτίσματα ιδιαίτερου αρχιτεκτονικού ενδιαφέροντος 

Στον Δήμο Πρεσπών σήμερα διασώζονται οικισμοί με κτίσματα ιδιαίτερου αρχιτεκτονικού ύφους που 

χαρακτηρίζονται αρκετά ως διατηρητέα (αρχές 

και πρώτο µισό του 20ου αιώνα) και που μαρ-

τυρούν την ιστορία του τόπου.  Χαρακτηριστικά 

παραδείγματα της αρχιτεκτονικής κληρονομιάς 

του τόπου, που έχουν χαρακτηριστεί ως παρα-

δοσιακοί οικισμοί, αποτελούν οι Ψαράδες και ο 

Άγιος Γερμανός.  

Τα κτίσματα είναι κυρίως διώροφα, όπου το 

ισόγειο εξυπηρετεί δευτερεύουσες ανάγκες ενώ 

στον όροφο υπάρχουν οι χώροι που συνδέον-

ται άμεσα με την ζωή της οικογένειας. Τοιχογρα-

φίες με ιδιαίτερο κάλλος διακοσμούσαν το εσω-

τερικό των κτισμάτων με θέματα από την αρχαί-

α ελληνική ιστορία και την μυθολογία. 



 

12  

 

 

 

ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΑ ΔΙΑΘΕΣΙΜΑ 

Αναπόσπαστο κομμάτι της αρχιτεκτονικής κληρονομιάς του 

τόπου αποτελούν και τα εκκλησιαστικά μνημεία. Μεγάλου του-

ριστικού ενδιαφέροντος μνημεία συνιστούν η Βασιλική του Αγίου 

Αχιλλείου, ο Ναός του Αγίου Νικολάου και του Άγιου Γερμανού 

καθώς και τα ασκηταριά με τις βραχογραφίες των μοναχών και 

των ασκητών της εποχής.  

Από την άλλη πλευρά, η γεωγραφική περιοχή της Αλβανίας 

ανήκει στην Βυζαντινή και μετά-Βυζαντινή σφαίρα επιρροής. 

Από το δεύτερο μισό του 16ου αιώνα, υπήρξε μια έντονη αρχι-

τεκτονική δραστηριότητα ενώ η λαϊκή αρχιτεκτονική είναι μέρος 

των τοπικών αρχιτεκτονικών παραδόσεων.  

Η Αλβανία χαρακτηρίζεται από τους βασικούς τύπους εκκλησι-

ών, ενώ αυτές με τη σταυροειδή οροφή είναι σπάνιες. Τα μο-

ναστικά κέντρα έχουν ακολουθήσει τις αρχιτεκτονικές μορφές, 

όπως αυτές καθιερώθηκαν από τη Βυζαντινή κληρονομιά. Η 

κληρονομιά κοσμικής αρχιτεκτονικής της περιοχής συνήθως 

καταδεικνύεται από την παρουσία μεγάλων τρίκλιτων Βασιλικών, 

όπως απεικονίζουν οι ναοί της Μοσχόπολης. Οχυρωμένα μο-

ναστήρια έχουν επιβιώσει μέχρι σήμερα (περιοχή Αγίων Σαράν-

τα), ενώ υπάρχει μια ευρεία ποικιλία άριστων τεχνικά πέτρινων 

γεφυριών, όπως αυτό του Βερατίου.  

Η οικιστική και πολεοδομική ανάπτυξη της Κορυτσάς αντανακλά το πλούσιο ιστορικό της παρελθόν. 

Ανοικοδομήθηκε κατά το 1495 επί Σουλτάνου Βαγιαζήτ του Β’, αν και υπάρχουν αναφορές για την 

ύπαρξη της πόλης ως φρούριο από τα τέλη του 13ου αι. . Μεταξύ 1413-1432 η Κορυτσά υπήρξε κατοι-

κημένο κάστρο με χριστιανικές κατοικίες, ενώ από τα τέλη του 15οτ αι. ανεγέρθηκαν μουσουλμανικά 

κτίρια. H οικιστική ακμή της πόλης συμπίπτει με την οικονομική της άνθιση κατά τον 18ο αιώνα - αρχές 

19ου , οπότε λόγω γεωγραφικής θέσης απετέλεσε ένα από τα σημαντικότερα κέντρα των Βαλκανίων.  

Τόπος θρησκευτικού δέους 

Τα ασκηταριά, οι ναοί και τα εκκλησιαστικά μνημεία, οι τόποι προσκυνήματος είναι σημεία έλξης που 

συνθέτουν το θρησκευτικό τουρισμό στην περιοχή. Από τη μία τα ασκηταριά του 14ου αιώνα στην 

αριστερή όχθη της λίμνης της Μεγάλης Πρέσπας, με 

πιο καλοδιατηρημένο αυτό της Παναγίας Ελεούσας, 

χτισμένο το 1410 και από την άλλη η ομώνυμη εκκλησία 

του νησιού του Αγίου Αχιλλείου στη Μικρή Πρέσπα, η 

οποία χρονολογείται στα τέλη του 10ου αι. και αποτελεί 

μία από τις μεγαλύτερες βασιλικές της Ελλάδας έχουν 

αναδειχθεί σε θρησκευτικούς πόλους έλξης για πολλο-

ύς επισκέπτες.  

Παράλληλα, ο εγγεγραμμένος σταυροειδής με τρού-

λο ναός του Αγ. Γερμανού (11ου αι.), στο ομώνυμο 

χωριό, που διασώζει τοιχογραφίες των 11ου, 13ου και 

18ου αι. αποτελεί ακόμα ένα σπουδαίο θρησκευτικό 

μνημείο της περιοχής. Έτσι, δεν είναι τυχαίο που οι 

Πρέσπες συγκεντρώνουν πλήθος τουριστών θρησκευ-

τικού ενδιαφέροντος κάθε χρόνο και ιδιαίτερα τον Αύ-

γουστο, που γίνονται οι σημαντικότερες εκδηλώσεις.  

Από την άλλη πλευρά, στην Περιφέρεια Κορυτσάς τα 

θρησκευτικά μνημεία απευθύνονται σε κάθε επισκέπτη 

που γοητεύεται από την αρμονική συνύπαρξη του ορ-

θόδοξου και του μουσουλμανικού στοιχείου. Έτσι, κανε-

ίς μπορεί να επισκεφτεί τον Ορθόδοξο Καθεδρικό Ναό 

της Αναστάσεως (Katedralja Ngallja e Krishtit) που 

αποτελεί το έμβλημα της Κορυτσάς και την Εκκλησία 

της Αναλήψεως του Σωτήρος (Kisha e Ristozit), ενώ 

από την άλλη μπορεί να επισκεφτεί το φημισμένο Τζαμί 

Mirahor (Xhamia e Iljaz Bej Mirahorit) της Κορυτσάς 
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που χρονολογείται από το 1484 και είναι το παλαιότερο στην Αλβανία. 

Εθελοντισμός: μια νέα μορφή τουρισμού 

Τα τελευταία χρόνια ολοένα και μεγαλύτερες διαστάσεις λαμβάνει αυτός ο τομέας του τουρισμού 

κοινωνικής εμπειρίας, με τη μορφή ανταλλαγής εθελοντών από χώρες του εξωτερικού, οι οποίοι 

έρχονται για να προσφέρουν εθελοντική εργασία και να ανταλλάξουν εμπειρίες με ανθρώπους και 

φορείς που ασχολούνται με την κοινωνική οικονομία και την κοινωνική επιχειρηματικότητα στην ευρύ-

τερη περιοχή των Πρεσπών. 

Πολιτιστικός τουρισμός: πόλος έλξης στην περιοχή 

Οι πολιτιστικές δραστηριότητες στην περιοχή του Δήμου Πρεσπών 

Οι πολιτιστικές δράσεις ήταν πάντα η 

αιχμή του δόρατος στην τουριστική ανάπ-

τυξη της περιοχής με εκδηλώσεις ειδικού 

ενδιαφέροντος.  

Τα τελευταία χρόνια ιδιαίτερα, αναπτύσ-

σεται στον νομό Φλώρινας μία έντονη 

πολιτιστική δραστηριότητα, που σκοπό 

έχει τη διαμόρφωση ποιοτικών και δημιο-

υργικών πολιτισμικών αξιών, την προβο-

λή της λαϊκής παράδοσης, τέχνης, αρχι-

τεκτονικής και πολιτισμού, καθώς και την 

καλλιέργεια του πνευματικού και καλλιτεχ-

νικού επιπέδου της περιοχής. Δείγμα αυ-

τής της πολιτιστικής αναζήτησης και δημι-

ουργίας είναι οι πολλές καλλιτεχνικές εκ-

δηλώσεις, που πραγματοποιούνται κάθε 

χρόνο στην περιοχή. Πρόκειται για μία 

οργανωμένη συλλογική προσπάθεια 

πολλών φορέων, με δυναμικό και ενεργη-

τικό χαρακτήρα, για την ανάπτυξη του πολιτιστικού τουρισμού στην περιοχή. 

Εκτός από τις μόνιμες εστίες πολιτιστικής ενασχόλησης και δημιουργίας, διακρίνονται και τα μεγάλα 

πολιτιστικά και καλλιτεχνικά γεγονότα του νομού, μέσα από τα οποία αναδεικνύεται η πολύμορφη 

πολιτισμική κληρονομιά και παράδοση του τόπου. Σ' αυτά περιλαμβάνονται εκδηλώσεις όπως: φεστι-

βάλ, συναυλίες, λαϊκές βραδιές, μπάντες με χάλκινα-πνευστά όργανα, χορευτικά συγκροτήματα, θεατ-

ρικές παραστάσεις κ.ά. Σημαντικές, επίσης, δραστηριότητες αποτελούν: η αναβίωση της λαϊκής παρά-

δοσης, το παραδοσιακό πανηγύρι, ο χορός, η μουσική, το τραγούδι, τα έθιμα κ.ά.  

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η διοργάνωση για 23η φορά των Πρεσπείων στη Φλώρινα και 

το νησάκι του Αγ. Αχίλλειου, ένα φεστιβάλ που έχει γίνει θεσμός της περιοχής. Το πενθήμερο φεστιβάλ 

φιλοξενεί πλήθος πολιτιστικών εκδηλώσεων όπως ομιλίες, παρουσιάσεις βιβλίων, θεατρικές παραστά-

σεις και μουσικές βραδιές. 

Φωτογραφία από «Εθνος» 

Παραδοσιακά πανηγύρια και Φεστιβάλ των Πρεσπών 

4η μέρα του Πάσχα Λόφος του Αγ. Ιωάννη 

Ιούνιος Ανταρτικό 

12η Μαΐου Άγιος Γερμανός 

6 Αυγούστου Πλατύ 

14-15 Αυγούστου Ψαράδες 

Τελευταίο Σαββατοκύριακο του Αυγο-

ύστου 
Φεστιβάλ Πρεσπών «Πρέσπεια» 

26 Ιουλίου Αγία Παρασκετή, Καλλιθέα 

13 Ιουνίου, Αναλήψεως Καρυές 

24 Δεκεμβρίου Φωτιές Πρεσπών 

25 Ιουλίου Αγία Παρασκευή, Βροντερό 

Άγιος Γεώργιος, 2η μέρα του Πάσχα Πύλη 
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Χαρακτηριστικό παράδειγμα στον τομέα του πολι-

τιστικού τουρισμού αποτελεί το εθελοντικό σωματεί-

ο «Λυγκιστές», που συγκεντρώνει κάθε χρόνο λάτ-

ρεις του παραδοσιακού χορού από όλο τον κόσμο. 

Ο Ναυτικός Όμιλος Πρεσπών, από την άλλη, 

διοργανώνει στα μέσα Αυγούστου τη γιορτή φασο-

λιού, αλλά και τη γιορτή τσιρονιού. 

Το Πολιτιστικό Τρίγωνο Πρεσπών είναι πάνω α-

πό 11 χρόνια σημείο αναφοράς για νέους από την 

ευρύτερη περιοχή των Πρεσπών, αλλά και από 

πολλές Ευρωπαϊκές χώρες μέσα από 

τις Ανταλλαγές Νέων, τη Φιλοξενία Ευρωπαίων 

Εθελοντών, την Αποστολή Ελλήνων Εθελοντών, τη 

Φιλοξενία Φοιτητών και τη διοργάνωση δράσεων 

για τη μη τυπική μάθηση παιδιών και νέων.  

Από το 2000 μέσω του Πολιτιστικού Τριγώνου Πρεσπών λειτουργούν χώροι πολιτισμού και μη τυπι-

κής μάθησης με σκοπό τη γνωριμία με τις καλές τέχνες, τις νέες τεχνολογί-

ες, την ευαισθητοποίηση για επίκαιρα θέματα και ζητήματα βιώσιμης α-

νάπτυξης της υπαίθρου. 

‘‘Η Βιβλιοθήκη’’ είναι ένας πολυχώρος που λειτουργεί από τον Ιούνιο 

του 2011 ως δανειστική βιβλιοθήκη με δωρεάν χρήση υπολογιστών κα-

ι internet (WIFI), σημείο ενημέρωσης για επισκέπτες και τουρίστες με πλού-

σιο οπτικοακουστικό και έντυπο υλικό, φιλοξενεί πρόγραμ-

μα εργαστηρίων και δράσεων μη τυπικής μάθησης, διοργανώνε-

ι εκδηλώσεις, συναντήσεις, σεμινάρια και προβολές ταινιών.  

Οι Πολιτιστικές εκδηλώσεις στην Περιφέρεια Κορυτσάς  

Η Περιφέρεια της Κορυτσάς διαθέτει πληθώρα πολιτισμικού πλούτου και  

καλλιτεχνικών παραδόσεων, παρούσες στα έργα των ζωγράφων, σε 

πέτρινα και ξύλινα γλυπτά, καθώς και σε ποιήματα και μυθιστορήματα 

διάσημων συγγραφέων. Επιπλέον, ποικιλία πολιτιστικών εκδηλώσεων 

λαμβάνει χώρα κάθε χρόνο με τον εορταστικό 

χαρακτήρα της πόλης της Κορυτσάς να είναι παν-

ταχού παρών. Ενδιαφέρον στοιχείο πολιτισμού και 

παράδοσης είναι η ποικιλία παραδοσιακών φορε-

σιών. Για παράδειγμα, στην Dardha το φόρεμα 

της γυναίκας (unikla) χαρακτηρίζεται από μαύρα 

και κόκκινα χρώματα.  

Τοπικές εκδηλώσεις στην Κοινότητα Liqenas  

H Κοινότητα Liqenas βρίσκεται στο βορειοανατο-

λικό τμήμα της Περιφέρειας Κορυτσας και συμπερι-

λαμβάνει 9 χωριά: Liqenas, Djellas, Lajthize, 

Zaroshke, Cerjen, Small Gorica, Big Gorica, Kalla-

mas and Gollombocin με συνολικά 4.532 κατοίκο-

υς. 

Η εκδήλωση ‘Ο Πολιτισμός των Λιμνών’ λαμβά-

νει χώρα σε ετήσια βάση και προωθεί τις διασυνο-

ριακές πολιτισμικές ανταλλαγές στα ανάμεσα στα 

χωριά των συνόρων με κοινές λαογραφικές, πα-

ραδοσιακές και πολιτισμικές αξίες.  

Το Καρναβάλι της Κορυτσάς - Karnevalet e 

Korçës  

Κάθε χρόνο αναβιώνουν τα τοπικά έθιμα, συμπε-

ριλαμβανομένων της μουσικής παράδοσης και 

της λαογραφίας, από το Δήμο της Κορυτσάς σε 

συνεργασία με καλλιτεχνικά και πολιτιστικά ιδρύμα-

Το Καρναβάλι της Κορυτσάς από το 1924... 

…έως σήμερα. 

Φωτογραφία από «www.go-albania.com 
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τα. 

Μία σειρά εκδηλώσεων πραγματοποιούνται στην Κορυτσά ετησίως, όπως το Φεστιβάλ Πίτας τον 

Ιούλιο με βάση του την παραδοσιακή πίτα Lakror της Κορυτσάς, το Φεστιβάλ Μπύρας τον Αύγουστο, 

το τοπικό Καρναβάλι τον Ιούνιο, το Διεθνές Συμπόσιο και το Καρναβάλι πριν το Πάσχα.  

Φεστιβάλ Μπύρας 

Festa e Birrës 

Το Φεστιβάλ Μπύρας της Κορυτσάς πραγματοποιείται 

κάθε Αύγουστο και θεωρείται ως το μεγαλύτερο φεστιβάλ 

στο είδος του σε όλη την Βαλκανική χερσόνησο. Σύμφωνα 

με τις τοπικές εκτιμήσεις ένας σεβαστός αριθμός επισκεπτών 

λαμβάνουν μέρος στο φεστιβάλ (περίπου 20,000/έτος). Διά-

φορες, κυρίως Αλβανικές, εταιρίες μπύρας εκθέτουν τα προ-

ϊόντα τους, ενώ έμφαση δίνεται στην τοπική μπύρα ‘Birra 

Korça’. Το φεστιβάλ περιλαμβάνει παραστάσεις κωμικών και 

διάσημων ροκ συγκροτημάτων. 

Το 2010, το Υπουργείο Πολιτισμού, Νεολαίας κι Αθλητισμού 

και ο Σύλλογος Τουρισμού Αλβανίας απένειμαν το Αλβανικό 

Βραβείο Τουρισμού στο Φεστιβάλ Μπύρας της Κορυτσάς, τιμώντας το ως εξαιρετική δραστηριότητα 

υπέρ του τουρισμού, της τοπικής οικονομίας και της πολιτιστικής διαφύλαξης.  

__________________________________ 

Η περιοχή των λιμνών Μεγάλης Πρέσπας και Μικρής Πρέσπας στα σύνορα Αλβανίας - Ελλάδας 

είναι ένας παγκόσμια γνωστός υδροβιότοπος μεγάλης γεωλογικής σπουδαιότητας, σπάνιας ορνιθο-

πανίδας και φυσικής ομορφιάς. 

Ο τόπος ξεχωρίζει επίσης για την πλούσια αγροτική, αρχιτεκτονική και πολιτιστική κληρονομιά, δια-

μορφώνοντας στην περιοχή ένα μοναδικό, δομημένο και ανθρώπινο περιβάλλον για την ανάπτυξη 

καινοτόμων πρακτικών βιοτουρισμού. 

Πρόκειται για μορφές πολυθεματικού τουρισμού, οικολογικού, αγροτουριστικού, πολιτιστικού, θρησ-

κευτικού περιεχομένου, που συνθέτουν το βιοτουρισμό της κοινωνικής εμπειρίας. 

Το πρόγραμμα «Καινοτόμες πρακτικές στο Βιοτουρισμό» βασίζεται στο Σύμφωνο Συνεργασίας επιχει-

ρήσεων, Τοπικής Αυτοδιοίκησης και οργανώσεων της Κοινωνίας Πολιτών και υποστηρίζεται από το 

Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα IPA Διασυνοριακής Συνεργασίας «Ελλάδα - Αλβανία 2007-2013», συγχρημα-

τοδοτούμενο από την Ευρωπαϊκή Ένωση και από Εθνικούς Πόρους της Ελλάδας και της Αλβανίας. 

Πανοραμική Άποψη Κορυτσάς 
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General Information 
BIOTOURISM AS A LOCAL SOCIAL EXPERI-

ENCE 

The composition of Biotourist guide, was 

part of the "Innovative Practices in Biotour-

ism" funded by the European territorial co-

operation program, "Program IPA 

(Instrument for Pre-Accession Assistance) 

CBC Greece-Albania 2007-2013".  

The cross-border area between Albania 

and Greece, Prespa-Korca, based on this 

innovative approach, is the most appropri-

ate area for the development of integrated 

packages of Biotourism. It has all those con-

ditions that can synthesize Biotouristic prod-

uct in relation to the natural environment, 

rural and cultural heritage.  

Biotourism as an offered product, is a total local social experience that combines the visitors with 

the whole life of the place and its activities that are conducted within the natural and social envi-

ronment of the region. Biotourism is basically, the cross cutting tourism that composes ecotourism, 

agrotourism, cultural, historical, religious, gastronomic tourism with the participation and social ex-

perience. 

The surrounding area has an appropriate level of activities of alternative tourism including explor-

ing, swimming, photography, hiking, trekking, mountain biking, snow skiing and participating in local 

festivals, identifies the diversification of the tourism product enhancing these activities with produc-

tive actions of Social Economy.  

Local businesses and guesthouses are organized in a satisfactory manner, based on the standards 

of alternative tourism - ecotourism. The new packages of Biotourism is an innovative approach of 

utilizing the cultural and social resources of the region, offering the visitor not only simple visits at mu-

seums and archaeological sites, but participation in social and cultural events, traditional festivals in 

the region, new experiences of local food and taste and generally, participation to events and ac-

tions of local life.  

GENERAL INFORMATION 

Geographical Position 

The initiative’s reference area of Biotourism is the cross-borders area among Greece, Albania and 

FYROM to the Prespa basin. The Municipality of Prespa is located within the Regional Unit of Florina in 

Western Macedonia and occupies an area of 413.513 acres including the districts: St. Achilleus, St. 

Germain, Adartiko Vrondero, Kallithea, Karion, Lemos, Lefkonia, Mikrolimni, Pisoderio, Prasino, Platy, 

Psaradon, and the settlements of Oxia, Pyli, Trigono and Mileonos, with 1570 residents2.  

On the other side, Korçë Region covers an area of 1.752 km² and is located in the south-eastern 

part of the country, consisting of four prov-

inces: Korçë, Devoll, Kolonjë and Pogradec.  

The County of Korçë lies at the foot of Mo-

rava mountain in the south-eastern part of 

Albania, bordering with the district of 

Pogradec and Macedonia to the north, 

with Greece (Florina Regional Unit) to the 

east, with Devoll to the southeast, with Ko-

lonjë Përmet to the southwest and the prov-

inces Gramsh and Skrapar to the west. 

Access to the area 

Greece: 

Egnatia Motorway has played a major role 

in the accessibility to the region from the 

west (Ioannina), east (Thessaloniki) and 



 

 17 

 

 

 

 

Access to the area 
south (Athens). These roads meet at 

the point called Pervali, then follow 

the road Florina - Prespa and after 

Platy, we meet the way Vrondero - 

St. Germanos. Moreover, you can 

reach the region by train till Platy 

and after that, you can continue by 

car. Another way to reach the area 

is by air through the nearest airport 

of Kastoria.  

Albania: 

Korçë can be accessed from Tirana 

(180km), Durres (200km) and Ohrid 

(70km) by train, bus or taxi.  

From Greece to Albania: 

The main road that connects the 

cross-border region Prespa-Korca passes from Krystallopigi (Greece) and Bilisht (Albania). Visitors can 

choose either their own means of transport (car) or bus. Otherwise they can fly to Tirana airport and 

continue by car to reach the Region of Korca. The distance between Korca-Municipality and Prespa 

is about 70 km which by driving is almost around 1,5 hours. 

Brief description of the region 

The area has a unique natural environment that supports rare landscapes with mountains, hills and 

lowland areas. The greater part of Prespa’s region is consisted by woodland (40%), wetlands with 

stagnant freshwater (30%) and croplands (10%), while the rest area includes coastlines, rocky lands, 

grasslands and meadows. Among the most important natural reserves of the region are Prespa 

lakes, Prespa National Forest, the National Park of Prespa, the Albanian Prespa National Forest and 

the National Park of Tomori.  

The Mountains which surround the area 

Municipality of Prespa 

Municipality of Prespa is at the edge of Northwest Plateau of Greek territory which stretches from 

Mount Varnountas eastward (2,177m) to the Mount Triklario (Sfika) to the south (1,741m), while in the 

north there is no physical boundary. The mountains Devas (1,360m) and Vrondero (1,457m) are the 

natural borders of the area in the west.  Pervali, the small "neck" (between Varnounta and Mount 

Triklario) on the southeast of Prespa basin, is the natural entrance to the area.  

The Region of Korca 

The Korca is the region with the highest altitude in the country, located in the south-eastern part of 

Albania, at the foot of Morava’s mountain.  Korca region adjoins, with Pogradec and Macedonia at 

north, with Gramsh at northwest, with Skrapar at west, with Kolonja Permet at south and with Greece 

at east. The terrain is consisted by a combi-

nation of mountains, plains and hills creating 

dynamic tactile forms. The main areas are 

Korca basin and Gore-Opar highlands with 

five municipalities: Gore, Opar, Moglicë, 

Vithkuq, Voskopoja.  

Prespa National Park, a worldwide famous 

destination  

Prespa National Forest was established in 

1974 and is protected by Greek, European 

and international conventions, while Lake 

Prespa is protected by Ramsar convention 

as a unique wetland.  

Prespa National Park in Albania: a rich wet-

land 
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Nature 
The Albanian part of National Park of Prespa, is lo-

cated 45km northeast of Korca in an area of 27, 750 

hectares. It covers the cross-border region of Albania, 

Greece and Macedonia, including the lakes Mikri and 

Megali Prespa.  

National Park Drenova: rich in natural resources / an 

earthly paradise 

 In the area of Korca, 10 km away from the town of 

Korca and back of Mount Morava, is the National Park 

Drenova. The total area is approximately 1. 380 hec-

tares. The most attractive sites are Bozdoveci, Guri i 

Capit and Çardhaku (see below). The entire area of 

the park is rich in water sources (Plaka, Shengjergji, 

Pllica), which attract a large number of guests. The 

park has great potential of developing nature tourism 

and sustainable development for the entire region.  

Lakes of the Area 

Prespa 

 Lake Prespa is in the middle of the Greek part of the 

region and gradually extends to the southwest till Alba-

nia, in which leads a small part of it. Little Prespa is 

about 10 meters higher than the great Prespa, in alti-

tude of 853. 5 meters. The water pumped north through a small stream river in Kula, on Lake Prespa.  

Prespa: "trademark " 

 Great Prespa Lake is one of the seventeen ancient lakes of earth with an estimated age of more 

than five million years. Almost 42 sqkm of Prespa lake are located to the eastern borders of the area, 

in Korca and the rest goes to Macedonia in Greece.  

The particular environmental value of the area 

The intervention area, stands out for its unique environment and biodiversity, focusing mostly on 

lakes (Great and Small Prespa), mountains, rivers and lakes, making up a diverse landscape with 

steep gorges, large valleys and small plains. The size of the wealth of biodiversity of the area is indi-

cated by facts such as that here you will find the half of all the species of birds, amphibians and 

mammals throughout Greece, or that 9 out of 23 species of fish living in the lakes and rivers, are en-

demic. Moreover, Prespa lakes have native aquatic and ranunculus plants in different varieties such 

as canes and shrubs suitable for basketry.  

Biodiversity: the comparative advantage of the region 

Biodiversity is the main advantage of the area. It is a green landscape with a wonderful water 

world in which is hidden a priceless treasure of flora and fauna, little islands and beautiful villages.  

Unfortunately, till today there is no compre-

hensive inventory of the flora of the whole 

area of Prespa. However, several endemic 

species of the Balkan Peninsula have been 

identified, while non- native species have 

been identified in the area, which is desig-

nated as protected.  

Flora - fauna: rare and protected species 

The Biotouristic activity is inseparable focus-

ing on the Prespa Lkes is inextricably linked 

with all the habitats located on the banks. 

The Greek Ornithological Society summa-

rizes the composition of habitats as fol-

lowed:  
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For lovers of bird-watching...  

Over 260 species of birds have been observed in 

Prespa basin. Several international organizations rec-

ognize and support the conservation of the area as a 

high importance habitat of birds, crucial for some of 

the rarest bird species. St. Achilles, Koula,  Roti and the 

hill Kale (between Karya village and Lefkonas at the 

eastern shore of Prespa) are the ideal locations of 

observing the most famous kinds of birds of the area, 

pelicans. The spring season to Prespa is the meeting 

place of pelicans.  Almost all kinds of ducks which 

identified in Greece including rare species, accus-

tomed to visiting Prespa lake in the winter, while from 

the location of Mikrolimni someone can observe seven 

different species of herons in the spring season.  

Flora of outstanding natural beauty 

In Prespa we find over 1500 species of plants, some 

of which are protected by international conventions 

because of heir uniquenens. Also, in Prespa region, 

there is a cluster of perennial stinking juniper trees, 

under the full protection of the Prespa National Park. 

The climatic conditions in Prespa’s region favor the 

existence of rare aquatic plants such as water lilies, 

water chestnuts, daffodils and lily of the marsh / wild 

orchid the roots of which produced the julep. Simulta-

neously, Prespa is the only place in Greece (and the second in the Balkans), where we come across 

with the parasite Phelypaea boissieri.  On the other side of Prespa lake, at the Albanian part of Na-

tional Park of Prespa, there is a forest of firs which is the fundamental element of the Park, while com-

munities of beech, black pine and hazel coexist with the extremely rare conifer taxus baccata.  

Geomorphology 

The large and fertile plateau of Florina is located 680 meters above the sea level. Florina area is 

consisted by mountains (59. 5 %), hills (11. 5%) and flat 

(29%). The current morphology is the result of massive 

geological upheaval. Fossils of shells and other marine 

organisms reveal that the area was once the bottom 

of the primordial sea Tethis whose existence dates 

back, 40-50 million years ago, during the Eocene pe-

riod. From that moment on, came a period of basic 

geological changes in the region, resulting in the 

creation of today's European mountain ranges, in-

cluding the Balkans.  

Benchmark for ecotourism 

In 1974 the Prespa Lakes were declared National 

Artificial landscapes (10%, arable land) 

Coastline / rocky areas 
(rocky columns and islets/steep coastal hills 

and cliffs) 

Woodland 

(40 % broadleaf deciduous forest/Mixed For-

est/Native coniferous forests/Treeline ecotone 

zone) 

Meadows (alpine, subalpine and boreal/wet mea-dows) 

Wetlands (30 % Standing freshwater) 
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Activities 

Park and are protected by Greek, European and interna-

tional conventions while little Prespa is protected by the 

Ramsar Convention as a unique wetland. In 1991 was cre-

ated the Society for the Protection of Prespa who sup-

ported the efforts of local people to highlight and protect 

the natural resources of their region. Moreover, much of 

the Prespa National Park and a large part of the mountain 

Varnous included to the network of protected areas 

NATURA 2000.  

Area of great geological interest 

Prespa’s basin formed by tectonic depressions probably 

during the Tertiary geological era (1-70 million years ago). 

Today's picture was not the same over the centuries, the results were terrible for the human mind 

after geological upheaval that occurred in the region. Subsequent results of this long-term churning 

of the earth was the appearance of a variety of rocks in both, surface and underground, with mostly 

limestone to the North, granite and slate in Varnounta and Vernon and sedimentary (alluvial) inven-

tories of different origin in the highlands of Amynteon, Florina and Prespa. 

Work out in nature 

The sports tourism and outdoor activities such as mountain sports, lakes etc. is an important pack-

age of experiences which consist the product of Biotourism. Activities especially related to skiing, are 

well developed to the area. Ski and fencing are sports that have won national and international 

awards for Florina. Florinian skiers represented the country at the Winter Olympics and fencing 

counts already many Panhellenic victories. In addition, the sport association " Philippos" of Amyn-

deon, supplies up to 90% of our national Judo team. But the visitor except to attend events and 

matches can deal with a variety of outdoor activities including mountain biking, horse riding, climb-

ing, canoeing, climbing, etc. The boating and canoeing are entertaining and effective ways to 

familiarize tourists with the liquid element, allowing them to experience the life of the lakes and the 

surrounding basin.  

Prespa: ideal place for hiking! 

The attractiveness and uniqueness of natural beauty in Prespa has encouraged the creation and 

use of hiking trails. Some of the paths are  described by the Society for the Protection of Prespa are 

outlined below:  

Path: Mikrolimni - Krania It starts from the southeastern coast of Little Prespa.  

Path: Saint Germanos – river’s delta - Koula To the northeast, the route starts from Agios Germanos.  

Path: Gate - Daseri An exciting hiking trail, starts from the 

Village Gate.  

Path: Psarades - Roti An interesting proposal is the path 

that starts from the Psarades village.  

 Circular path: Lemos- Prodena - Lemos An alternative 

path for easy hiking, is the circular route along the banks of 

Little Prespa.  

 Route: St. Achilles - Hill of Lilies - St Achilles The route starts 

with climbing on the hill of Lilies.  

Equally interesting are also the paths that one meets on 

the Albanian side. 7. Liqenas-Zaroshke-Greek Border 8. 

Korce-Moshopoli-Shipcka 9. Shipcka - Vithkuq aquifers 

For the lovers of mountaineering...  

Vigla-Saint Germanos: Crossing the path E6 The mountain 

trail Vigla-Saint Germanos covers a distance of 16 km and 

you need about 6 hours to cross it.  

Trekking in the North (Romanian School - Prophet Elias) It 

covers 12 km, and lasts 7 hours to cross it 

 Explore the Small Prespa (local path) The exploration of 
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Little Prespa lasts 6 hours and extends to 18 kilometers.  

 Vigla-Melas (local path) The local path covers an area of 13km and in order to cross it 4 hours and 

30 minutes are needed.  

Strange creations of nature 

By making a walk in the Prespa region, either from one or the other side of the Greek-Albanian 

border, will encounter some of the most unique creations of nature, such as: 

The stone mushroom 

Just 10 minutes outside of Saint Germanos in parallel with the river 

road on the right side, two stones forme the shape of a mushroom. 

They can be found on the path that goes around the village, which 

leads to a point with a panoramic view of the village.  

The tree on the rock 

 On the way to Daseri, guests will find this spectacle on the left of 

the first part of the path, which starts from Pyli village before they 

reach the tower for observation of birds. It is a creeper plant which 

grows behind the rocks and resembles petrified trunk.  

The horizontal tree 

Located at the halfway of the trail between Lemo and Saint Ger-

manos, which crosses the northern part of the stream. This tree was 

developed completely horizontal on the slope of the hill near the 

trail. The shaft is horizontal and branches completely vertically.  

Caves of Vrondero 

 The region of Florina has a special "collection" of caves. There is a 

cave complex near the village of Vrontero (east of Little Prespa), 

which, during the civil war, was used as a hospital and headquarters 

of the Democratic Army of Greece.  

 The rock Capi - Gurj i Cjapit 

 The National Park Drenova incorporates a compact bulk of sand-

stone, length 25m, width and height 10m and shape like a camel 

which has been formed by erosion and wind.  

Cut stone - Guri i Preri  

It has a circular shape, white and gray color and surrounded by 

stunning scenery.  

The Pyramids Zhombri - Piramidat e Tokës së Zhombrit  

Their height is 2- 3m and their width 1. 5 - 2m and they are remains 

of corrosion with pyramidal shape.  

Maligrad - The small town  

Maligrad- The small town (Qyteti i Vogël) is a small island that lies 

deep in the Albanian part of Lake Prespa.  

Forest Maliq - Pylli I përzjerë  

This Managed Natural Reserve is also known as Krastafillak or the 

Pheasant Forest. It lies 813. 5 m above sea level. The tallest tree is 22. 

7 m and the largest diameter for a tree is 80 cm.  

Cavity Zaver in Prespa - Zgavra e Zaverit (Prespë) 

On the western side of Great Prespa Lake, close to Gorica e Vogel 

village lies a carstic cavity which marks the start of one of the com-

munication channels between Great Prespa lake and Ohrid.  

 Prehistoric Cave Tren in Devoll  

The Cave reflects a rare combination of natural and spiritual valuesthe bicycle trails are an equally 

important part of Biotouristic model. 
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Local Products 

Try local products and take them with 

you...  

In Greek Prespa, 70 % of professionally ac-

tive people employed in the primary sector, 

especially in agriculture and particularly at 

the cultivation of beans. Fishing at the past 

was very important to the area, but today 

has largely abandoned. Finally, the goat 

herders while in the past was one of the 

main occupations of the inhabitants of 

Prespa also followed a dicline with the rise of 

agriculture. However in the mountains of the 

region has increased the total number of 

cattle farms.  

Among all the 

region’s prod-

ucts someone will find the wine Amynteon sour water, which is mineral 

water and raki of St. Panteleimon. Plentiful are the dairy and cheese 

products. Finally, the Prespa region is particularly renowned for its 

freshwater fish, such as carp, whitefish, roach, eels, tsoukania, mullet, 

wels catfish, northern pike, platikes.  

The most typical local sweets produced by strawberries, sour-cherry, 

cherries, plums, pumpkin, etc. The local liqueurs are produced from 

the same fruits, nuts and chestnuts of the region 

In Korca, the most famous local product, is beer Korca «Birra Korçë» 

which is an important element of cultural identity and industrial activ-

ity on the eastern edge of the city. The brewery was founded in 1928 

by the Italian Umberto Uberti and was in its ownership until 2004.  

Moreover, Korca is known for its local cuisine with the famous dish of 

Korca «burek», know as «lakro».  

Making and tasting local products 

The women’s agro-tourism cooperatives in 

Prespa manage small tourist accommoda-

tion in renovated buildings.  Women's coop-

eratives in Prespa region are to the following 

villages: • St. Germanos • Psarades • Antar-

tiko 

Local delicacies! The flavors of the region 

provokes visitors, to gain a unique culinary 

experience. Although this border area is 

most known for  Prespa lake, it is as well as 

known for a series of branded quality food 

products like the peppers, Prespa’s beans 

and sparkling wines of Amyndeon. The most 

important gastronomic product is the deli-

cious yellow potatoes of Sklithrou.  

Branded goods 

Beans Prespa, Florina: giants elephants & Ply-

wood megalosperma 
PGI - Protected Geographical Indi-

cation 

Wine (sour and black 100%) Amindeo: rosé 

(pink) & sparkling 
PDO - Protected Designation of Ori-

gin 
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Legends… has it...  

Various versions have been recorded for the origin of the 

name of lakes. The most prevalent attributes the origin to the 

Latin word "praespe, " in English, manger, possibly due to the 

geomorphology of the area, which is characterized by moun-

tains that enclose a valley. The discovery of the ruins of an 

ancient city of the Hellenistic period in the bottom of the lake, 

gave birth to the creation of a myth,  according to which the 

area was once, the kingdom of a Prince who met a fairy to 

the Prespa lakeshore. He fell in love with her because of her 

seductive beauty. The Prince proposed to marry this fairy, but 

her sisters denied to allow him marry her because he was mortal, warning him about the baneful 

consequences of such a marriage. The prince however ignored.During the wedding day, a torrential 

rain burst out plunging the kingdom and drowned the whole population. Local tradition says that 

the lilies of the lake are simply the reincarnation of the souls of the inhabitants who unjustly shed of 

by the sunken kingdom.  

A place with deep historical roots 

Although the Byzantine monumental to-

pography is most recorded than the 

provyzantines positions, evidence of human 

habitation in the region of Prespa have been 

traced back to the Neolithic era, with ar-

chaeological recordings dated since the 

Bronze and Iron Age. Only in the area of 

Korce have been discovered 12 Neolithic 

settlements with a prime example of the 

Neolithic house with stilts in Maliq. The archi-

tectural fragments and inscriptions which are 

scattered on the island of Saint Achilles tes-

tify the existence of a settlement of the Helle-

nistic - Roman period, probably under the 

name " Lycaon ". The two lakes, which in 

ancient times were recorded as Little and 

Large " Vrygiis ", existed from the 5th century. B. C. as part of the territory of the Macedonian state 

which later became the territory of the Roman province of Illyria. The Illyrian civilization coincides 

with the development of the Albanian part of the region with numerous cities to excel in the 1st mil-

lennium BC. Among those cities were Vouthroto, Shkodra, Foiniki and Antigonea.  

Local architecture 

Nowdays, buildings of particular architectural interest In the Municipality of Prespa are rescued 

and concinderd as buildings of unique architectural style characterized fairly as listed (beginnings 

and first half of the 20th century) witness of the region’s history.  

Typical examples of the architectural heri-

tage of the area classified as traditional set-

tlements, are Psarades and Saint Germanos.  

The buildings are mostly two storey, where 

the ground floor serves secondary needs 

while the first floor there are areas that are 

directly linked to the life of the family. Murals 

with special beauty adorn the interior of the 

buildings with themes from ancient Greek 

history and mythology.  An integral part of 

the region’s architectural heritage are the 

religious monuments. Great monuments of 

tourist interest are the Basilica of Saint Achil-

les, the Church of St. Nicholas and St. Ger-

manos and hermitages with rock paintings 
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and ascetics from the monks of the past.  On the 

other side of the coin, the geographical area of 

Albania, belonged to the Byzantine and post- 

Byzantine realm developed, from the second 

half of the 16th century an intense architectural 

activity, while the vernacular architecture was 

part of local architectural traditions.  Albania is 

characterized by major types of churches, whilet 

those with cross roof are rare. The monastic cen-

ters have followed the architectural forms, like 

those established by the Byzantine heritage. The 

legacy of secular architecture of the area usu-

ally demonstrated by the presence of large 

aisled Basilica like this to the temples of Moscho-

polis. Fortified monasteries have survived till to-

day (Agioi Saranda region), while there is a wide 

variety of excellent technical stone bridges like this to Berat.  The housing and urban development of 

Korca reflects it’s  rich historic past. Korca is rebuilted in 1495 A. D, by the Sultan Bayezid II although, 

there are reports that the town existed as a fortress from the late 13th century.  Between 1413-1432 A. 

D., Korca was a castle inhabited by Christians buildings, while at the end of 15th century Muslim 

buildings were erected. The residential edge of the city coincided with the economic boom of the 

18th century - early 19th, thanks to its important place, became one of the most important centers in 

the Balkans. 

Place of religious awe 

The hermitages, temples and religious monu-

ments and places of pilgrimage are signs of 

attraction that compose the religious tourism in 

the region. On the left bank of Lake Prespa there 

are many hermitages of the 14th century with the 

most well preserved of these, the hermitage of 

Merciful Virgin builted in 1410 A. C.  On the other 

side of the lake, on the island of Saint Achilles in 

Mikri Prespa lake, there is a church dated back 

to the late 10th century with one of the largest 

basilicas in Greece and of high importance reli-

gious attraction for many visitors.  

Furthermore, there is a cross- domed church of 

St. Germanos (11th century) in the village of St. 

Germanos which preserves frescoes of the 11th, 

13th and 18th century becoming an another one 

important religious monument in the area. So it is no coincidence that Prespa region attracts so 

many religious tourists every year especially in August where the most important events take place. 

On the other hand, in the Region of Korca religious monuments cater to every visitor who is charmed 

by the harmonious coexistence of Orthodox and 

Muslim element. Thus, one can visit the Orthodox 

Cathedral of Resurrection (Katedralja Ngallja e 

Krishtit) which is the emblem of Korca and the 

Church of Ascension of Christ (Kisha e Ristozit), 

but also the famous Mosque Mirahor (Xhamia e 

Iljaz Bej Mirahorit) Korca dating from 1484 A. C. 

which is the oldest in Albania.  

Volunteerism: a new form of tourism 

During the recent years tourism of social ex-

perience is becoming widespread known due to 

the  form of volunteers exchange from abroad. 

They come as volunteers to interact with people 

and organizations that are involved in the social 
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economy and social entrepreneurship in the region of Prespa.  

Cultural tourism: attraction of the region 

Cultural activities in the Municipality of Prespa 

The cultural activities have always been very important for the development of tourism in the re-

gion, with events of special interest. Especially during the last years in Florina grows an intense cul-

tural activity, which aims on the development of creative and cultural quality values , promotion of 

folklore, art, architecture, culture  and the cultivation of spiritual and artistic quality level of the area. 

Samples of this cultural exploration and creation are many artistic events held annually in the region. 

It is an organized collective effort of many operators with dynamic and energetic character for the 

development of cultural tourism in the region. Besides the permanent cultural engagement and 

creation, major cultural and artistic events of the county are distinguished because, through which is 

highlighted the diverse and rich cultural heritage and tradition of the place. These events are festi-

vals, concerts, folk nights, bands with brass - wind instruments, dance troupes, theater etc.  Other 

important activities too, are the revival of folklore, traditional festivals, dancing, music, singing, cus-

toms etc.  

A typical example of these events is Prespeia, which is organized for the 23rd time in Florina and on 

the island of St. Achilles. The five-day festival hosts numerous events such as lectures, presentations, 

bazaars of books, theater and musical evenings. A typical example in the field of cultural tourism is 

the voluntary association "Lygkistes", which gathers every year a large audience of traditional danc-

ers  from around the world. The Nautical Club of Prespa, on the other hand, is organizing in the mid-

August the feast of bean, as well as the celebration of roach. The CTP  over than 11 years is being 

benchmark not only of the young people from the region of Prespa, but as well as of the young 

people from other European countries through youth exchanges, European voluntary hospitality, 

Greek volunteer missions, the hospitality of stu-

dents and organization of actions for the non-

formal education of the children and youth.  

From 2000 through the Caltural Triangle of 

Prespa, calltural venues and non formal learning 

are with the purpose of acquaintance with the 

arts, new technologies, awareness of current 

affairs and issues of sustainable rural develop-

ment  ''The Library'' is a multipurpose site operat-

ing since June 2011 as a lending library with free 

use of the computers and internet (WiFi), an infor-

mation point for visitors and tourists with rich au-

dio-visual and printed materials, program hosts 

workshops and non-formal learning activities, 

organazing events, meetings, seminars and film 

screenings.  

The Cultural Events in Korca Region 

The Region of Korca has a 

variety of cultural heritage 

and artistic traditions pre-

sented in the works of paint-

ers, in stone and wood carv-

ings, as well as poems and 

novels by famous authors. In 

addition, a variety of cultural 

events take place every 

year with festive character 

to the city of Korca. An inter-

esting element of culture 

and tradition is the variety of 

traditional costumes. For 

example, in Dardha 

women’s dress (unikla) 

characterized by black and 

Traditional Fairs & Festivals of Prespa 

4th day of Easter Hill of Saint John 

June Adartiko 

12th of May Saint Germanos 

6th of August Plati 

14-15th of August Psarades 

Last weekend of August Prespa’s festival «Prespeia» 

26th July Saint Paraskevi, Kallithea 

13th of June, Ascension Karies 

24th of December Foties of Prespa 

25th of July Saint Paraskevi, Vrontero 

Saint George, 2th day of Easter Pili 
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Culture 
red colors.  

Local Events in the Community of Liqenas 

The community of Liqenas is located in the northeastern part of the Region of Korca and includes 

nine villages: Liqenas, Djellas, Lajthize, Zaroshke, Cerjen, small Gorica, big Gorica, Kallamas and Gol-

lombocin with a total of 4, 532 residents.  

The event ' Culture of Lakes " takes place on an annual basis and promotes cross- cultural ex-

changes among the villages to the borders with common folk, traditional and cultural values .  

The Carnival of Korca - Karnevalet e Korçës  

Every year local customs are revived, including traditional music and folklore of the Municipality of 

Korca in collaboration with arts and cultural institutions. A series of events take place annually in 

Korca, like Pie Festival in July based on the traditional pie Lakror of Korca, beer festival in August, 

local Carnival in June,  International Symposium and Carnival before Easter.  

Beer Festival  

The Korca Beer Festival held every August is considered the 

largest festival of its kind in the entire Balkan peninsula. Accord-

ing to local estimates, a respectable number of visitors take 

place in the festival (about 20, 000 / year). Various, mostly Alba-

nian beer companies exhibit their products, while emphasizing 

on the promotion of local beer 'Birra Korça'. The festival includes 

performances by comedians and famous rock bands. In 2010, 

the Ministry of Culture, Youth and Sport and the Albanian Tourism 

Association awarded with the Albanian Tourism Award the 

Korca Beer Festival organizers, honoring,in this way, the Korca 

Beer Festival as a great activity to promote tourism, the local economy and cultural preservation.  

______________________________________ 

The area of Great Prespa and Small Prespa lakes, on the borders between Albania and Greece, is 

a worldwide known wetland of high geological importance, with rare birds and natural beauty. 

The place also boasts a rich agricultural, architectural and cultural heritage, forming a unique, 

struc-tured and human environment for the development of innovative practices in biotourism. 

These forms of multidisciplinary tourism, of ecological, rural, cultural, religious content, compose 

the biotourism of social experience. 

The project “Innovative practices in Bio-tourism” is based on the Cooperation Agreement among 

businesses, Local Government and Civil Society organizations, and is supported by the European IPA 

Cross-Border Programme “Greece - Albania 2007-2013”, co-funded by the European Union and by 

National Funds of Greece and Albania. 



 

 27 

 

 

 

Mundësia e vajtjes në zonë 

BIOTURIZMI SI PËRVOJË SOCIALE LOKALE 

Shkrimi i udhëzuesit bioturistik u realizua në kuadër 

të Programit «Praktika Inovative në Bioturizëm» i cili 

financohet nga programi Evropian i Bashkëpunimit 

Territorial, «Programi IPA (Instrumenti i Ndihmës për 

Para-anëtarësim) i Bashkëpunimit Ndërkufitar Greqi–

Shqipëri 2007-2013». 

Zona ndërkufitare Greqi–Shqipëri, Prespë–Korçë, në 

bazë të kësaj qasje inovative ofrohet në zhvillimin e 

paketave integruese bioturistike. Përmbush të gjitha 

ato kushte që mund të ndërthurin produktin bioturistik 

në lidhje me mjedisin, trashëgiminë rurale dhe 

kulturore. 

Disponon një nivel të kënaqshëm aktivitetesh të formave alternative të turizmit në zonën përreth, si 

përshembull eksplorime, not, fotografi, ngjitje mali, udhëtime më këmbë, çiklizëm malor, ski dimëror, 

pjesëmarrjë në festivale lokale dhe përcakton diferencimin e produktit turistik, duke forcuar këto 

aktivitete me vepra prodhuese të Ekonomisë Sociale. 

Bizneset lokale dhe hotelet janë të organizuara në një nivel të kënaqshëm, në bazë të standarteve 

të ekoturizmit-turizmit alternativ. Paketat e reja bioturistike janë një qasje inovative e shfrytëzimit të 

kapitalit kulturor dhe social të zonës në mënyrë që të ofrojnë tek vizitori jo vetëm vizita të thjeshta 

nëpër muze dhe zona arkeologjike, por pjesëmarrje në veprimtaritë sociale dhe kulturore, në 

festivale tradicionale të zonës, në përvojat e prodhimit dhe të gatimit lokal dhe në përgjithësi në 

veprimtari dhe aktivitete të jetës lokale. 

Mundësia e vajtjes në këtë zonë 

Greqia: 

Rruga Egnatia ka luajtur një rrol të rëndësishëm në mundësinë e vajtjes në zonë përderisa ka bërë 

relativisht të lehtë vizitimin e saj nga Perëndimi (Janina), nga lindja (Selaniku), por dhe nga jugu 

(Athina). Këto rrugë bashkohen në pikën që quhet Pervali. Në vazhdim duke ndjekur rrugën Follorinë 

– Prespë dhe mbas Platisë gjejmë përpara rrugën Vronderu – Agios Germanos. Përndryshe me tren 

deri në Plati dhe në vazhdim me automjet. Në këtë zonë mund të shkohet dhe me linjat ajrore 

përmes aeroportit më të afërt, atij të Kastorias. 

Shqipëria: 

Mundësia e vajtjes në Korçë mund të bëhet nga Tirana (180km), nga Durrësi (200km) dhe nga Ohri 

(70km) me tren, autobuz ose taksi. 

Nga Greqia për në Shqipëri: 

Aksi kryesor rrugor që lidh zonën ndërkufitare të Bashkisë Prespë-Qarku i Korçës kalon nga 

Kristalopigi (Greqi) dhe nga Bilishti (Shqipëri). Vizitori mund të zgjedhë ose mjetin e vet të udhëtimit 

(autoveturë) ose autobuz. Përndryshe mundet të shkojë me linjat ajrore në aeroportin e Tiranës dhe 

nga atje me automjet të arrijë në Qarkun e Korçës. Distanca Bashkia Prespë-Korçë është afërsisht 70 

km., domethënë afërsisht 1,5 orë me automjet. 

Vlera e veçantë mjedisore e zonës 

Zona e lartpërmendur dallohet për mjedisin dhe 

biodiversitetin e saj, me epiqendër liqenet (Prespa e 

Madhe dhe e Vogël). Male, lumenj dhe liqene 

ndërthurin një peisazh shumëllojshmërie me gryka të 

thepisura, me lugina të mëdha dhe fusha të vogla 

pjellore. Madhësia e pasurisë së biodiversitetit të 

zonës është demonstruar nga të dhëna të cilat 

konfirmojnë që gjenden në këtë zonë më shumë se 

gjysma e specieve të zogjve, amfibëve dhe gjitarëve 

që gjenden në të gjithë Greqinë, si dhe në 9 nga 23 

lloje peshku që jetojnë në liqenet e saj dhe lumenjtë 

janë endemike. Për më tepër, liqenet e Prespës, kanë 

në zona të mëdha bimë ujore të vetëmbjellura në 
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Informata të përgjithshme 

varietete të ndryshme, siç janë kallamat dhe shkurret, të përshtatshme për shportëthurje. 

Pikë referimi për ekoturizmin 

Në 1974 Prespat u shpallën Park Kombëtar dhe mbrohen nga konventa greke, evropiane dhe 

ndërkombëtare ndërsa Prespa e Vogël mbrohet edhe nga konventa Ramsar si ligatinore unike. Në 

vitin 1991 u krijua dhe Shoqëria për Mbrojtjen e Prespave e cila mbështeti përpjekjet e popullatës 

lokale për të zbuluar dhe mbrojtur pasuritë natyrore të rajonit të tyre. Për më tepër, një pjesë e 

madhe e Parkut Kombëtar të Prespave dhe të Malit Varnus përfshihen në rrjetin e zonave të 

mbrojtura NATURA 2000. 

Provoni produkte lokale dhe merrni me vete duke ikur... 

Në Prespën Greke, afërsisht 70% të personave 

profesionalisht aktivë janë të punësuar në sektorin 

primar, sidomos në bujqësi, veçanërisht në kultivimin 

intensiv të fasules. Peshkimi ndonëse më parë kishte 

rëndësi të veçantë, sot është braktisur në masë të 

madhe. Së fundi, blegtoria e dhive ndonëse përbënte 

një nga profesionet kryesore të banorëve të Prespës 

njohu dhe kjo një rënie në drejtim të kundërt me rritjen 

e bujqësisë. Megjithatë në malet e rajonit është rritur 

numri total i lopëve për prodhimin e mishit. 

Ndër gjithë të tjerat, në këtë zonë dikush mund të 

gjejë dhe verën Amideu, Ujin e Thartë, i cili është ujë 

mineral dhe rakinë e Agio Panteleimona. Të bollshme janë dhe qumështi si dhe produktet e 

qumështit. Së fundi, zona e Prespës shquhet veçanërisht për peshkun e ujërave të ëmbla, siç janë 

krapi, koregoni, ngjalat, barbuni etj. 

Ëmbëlsirat më tipike prodhohen nga luleshtrydhja, qershia, kumbulla, kungulli etj. Nga të njëjtat 

fruta, si dhe nga arrat dhe nga gështenjat e rajonit prodhohen dhe likerët. 

Në Korçë, produkti lokal më i famshëm është «Birra Korça » e cila përbën një element të 

rëndësishëm të identitetit kulturor dhe aktivitetit industrial në anën lindore të qytetit. Fabrika e birrës u 

themelua na vitin 1928 nga Umberto Uberti dhe ka qënë në shërbimin e saj deri në 2004. Për më 

tepër, Korça është e njohur për kuzhinën e saj lokale siç është gatimi tipik korçar «byreku» që ndryshe 

quhet dhe «lakror». 

Pika natyrore me interes 

Guri këpurdhë 

I ndodhur rreth 10 minuta jashtë Agio Germano në rrugën paralele 

me lumin, në krahun e djathtë shihen dy shkembinj të cilët krijojnë 

formën e një këpurdhe. Ato ndodhen në shtegun që shkon përreth 

fshatit, i cili të shpie në një pikë ku mund të shihet një pamje 

panoramike e fshatit. 

Pema në shkëmb 

E ndodhur ne shtegun që çon në Daseri, vizitorët mund ta gjejnë 

këtë pamje në të majtë të pjesës së parë të shtegut, që fillon nga Pili 

dhe përpara se të arrijnë kullën e vëzhgimit të zogjve. Bëhet fjalë për 

një bimë kacavjerrëse që rritet pas shkëmbinjve dhe të krijon idenë e 

një trungu të gurësuar. 

Pema horizontale 

Diku nga gjysma e rrugës ndërmjet Laimo dhe Agio Germano, 

shtegu shkon përgjatë kodrinave në pjesën veriore të rrjedhës. Këtu 

është një pemë e cila është rritur krejtësisht horizontalisht në pjerrësinë 

e kodrës, shumë pranë shtegut. Trungu i saj është horizontal dhe 

degët krejtësisht vertikale. 

Shpellat e Vrondero  

Zona e Follorinës ka një “koleksion” të veçantë me shpella. Ekziston nje kompleks shpellash pranë 

fshatit Vrondero (në lindje të Prespës së Vogël), i cili gjatë luftës civile në Greqi është përdorur si bazë 
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Aktivitete 
dhe spital i Ushtrisë Demokratike të Greqisë. Shpella më e njohur është shpella e “Kokkalis”. 

Guri i Cjapit 

Parku Kombëtar “Bredhi i Drenovës”, përfshin edhe një 

konglomerat bllok shtufi me gjatësi rreth 25m dhe gjatësi e lartësi prej 

10m. Erozioni dhe era i kanë dhënë atij formën e një cjapi. 

Guri i Prerë 

Ai ka një formë të rrumbullakët, ngjyrë të bardhë e gri dhe është i 

rrethuar nga një peisazh mahnitës. 

Piramidat e Tokës së Zhombrit 

Ai është 2-3 metra i lartë dhe 1.5-2 metra i gjerë dhe bëhet fjalë për 

mbetje të erozionit me formë piramidale. 

Maligrad – Qyteti i Vogël  

Maligrad-Qyteti i Vogël është një ishull i vogël që ndodhet në 

brendësi te pjesës Shqiptare të Liqenit të Prespës dhe shtrihet në një 

siperfaqe të vogël prej rreth 5 hektarësh. 

Pylli i Maliqit - Pylli i përzjerë 

Kjo Rezervë Natyrore njihet gjithashtu edhe me emrin Krastafillak 

(Pylli i Fazanëve) dhe ndodhet pranë fshatit Drithas të Komunës së 

Libonikut dhe në afërsi të qytetit të Maliqit. Ai shtrihet 813.5m mbi 

nivelin e detit. Bëhet fjalë për një zonë prej 45 hektarësh të një pylli të 

përzier gjysëm-natyral. Pema më e lartë është 22.7m dhe diametri 

me i gjerë i një trungu është rreth 80 cm. 

Zgavra e Zaverit (Prespë) 

Në anën perëndimore të Prespës së madhe, pranë fshatit Gorica e 

Vogël, ndodhet një zgavër karstike e cila shënon fillimin e një nga 

kanaleve të komunikimit ndërmjet Prespës së Madhe dhe liqenit të 

Ohrit. 

Shpella Prehistorike e Trenit në Devoll 

Shpella Tren reflekton një kombinim të rrallë të vlerave natyrore dhe shpirtërore. 

TË DHËNA KULTURORE 

Legjendat thonë... 

Versione të ndryshme janë regjistruar përsa i përket prejardhjes së emërtimit të liqeneve. Më e 

përhapura atribon prejardhjen tek fjala latine “prespae” në anglisht manger, domethënë grazhd, 

ndoshta për shkak të gjeomorfologjisë së zonës, e cila karakterizohet nga male që rrethojnë një 

luginë. 

Zbulimi i rrënojave të një qyteti të lashtë të periudhës helenistike në fundin e liqenit frymëzoi krijimin 

e legjendës përkatëse, sipas së cilës zona kishte qënë dikur një mbretëri. 

Një vend me rrënjë të thella historike 

Edhe pse topografia monumentale bizantine 

është regjistruar më sistematikisht nga ato 

parabizantine, dëshmi të banimit në zonën e 

gjerë të Prespës identifikohen që nga epoka e 

Neolitit, ndërkohë janë regjistruar gjetjet 

arkeologjike që datojnë në epokën e Bronzit 

dhe të Hekurit. Vetëm në zonën e Korçës janë 

zbuluar 12 vendbanime neolitike me shembull 

karakteristik banesën neolitike me shtylla druri 

në Maliq. Fragmentet arkeologjike që gjenden 

të shpërndara në ishullin e Agios Akileas si dhe 

mbishkrimet, dëshmojnë për ekzistencën e një 

vendbanimi të periudhës romako-helenistike, 



 

30  

 

 

 

Kulturë 
ndoshta me emërtimin “Lika” (latinisht “Lycaon”). 

Të dy liqenet, të cilat në lashtësi referohen si 

“Vrygiis” e Vogël dhe e Madhe përbënin që nga 

shekulli i 5-të p.e.s. pjesë të territorit të shtetit 

maqedon ndërsa më vonë bënin pjesë 

territoriale të provincës romake të Ilirisë. 

Qytetërimi i Ilirëve përkon me zhvillimin e rajonit të 

Shqipërisë me një numër të shumtë qytetesh të 

mund të dallohen në shekullin e 1-rë p.e.s. Disa 

nga këto qytete ishin Butrinti, Shkodra, Finiqi dhe 

Antigonea. 

Arkitektura lokale 

Ndërtesa me interes të veçantë arkitekturor 

Në bashkinë e Prespës sot ruhen vendbanime 

me ndërtesa me stil të veçantë arkitekturor dhe 

që karakterizohen shumë prej tyre si të 

mirëmbajtura (fillesa deri dhe gjysma e parë e 

shekullit të 20-të) të cilat dëshmojnë historinë e 

zonës. Shembuj tipik të trashëgimisë arkitekturore 

të zonës, që janë klasifikuar si vendbanime 

tradicionale, janë Psarades dhe Agios 

Germanos. 

Zhvillimi urban i Korçës pasqyron të kaluarën e 

pasur historike të saj. U rindërtua gjatë 1495-sës 

nën sundimin e Sulltanit Bajaziti i II, edhe pse ka 

raporte për ekzistencën e qytetit si një fortesë që 

nga fundi i shekullit të 13-të. Midis viteve 1413-1432 Korça ishte një kështjellë e banuar me banesa të 

krishtere, ndërsa që nga fundi i shekullit të 15-të u ngritën ndërtesa muslimane. 

Vend madhështie dhe respekti fetar 

Vendet e asketizmit, tempujt dhe monumentet fetare si dhe vendet e pelegrinazhit janë pika 

tërheqëse që përbëjnë turizmin fetar në këtë 

zonë. Nga njëra anë vendet e asketizmit të 

shekullit të 14-të në bregun e majtë të liqenit të 

Prespës së Madhe, me më të mirëmbajturën atë 

të Panagia Eleousa, ndërtuar më 1410-tën dhe 

nga ana tjetër kisha në ishullin e Agios Akileas në 

Prespën e Vogël, e cila daton në fund të shekullit 

të 10-të dhe që është një nga bazilikat më të 

mëdha të Greqisë, janë bërë pika fetare 

tërheqëse për shumë vizitorë. 

Në anën tjetër, në Qarkun e Korçës, 

monumentet fetare i drejtohen çdo vizitori që 

magjepset nga bashkëjetesa harmonike e 

elementit të krishterë ortidoksë dhe të elementit 

musliman. Pra, dikush mund të vizitojë Katedralen 

Ortodokse Ngjallja e Krishtit që përbën 

emblemën e Korçës dhe Kishën e Ristozit, kurse 

nga ana tjetër mundet të vizitojë Xhaminë e 

famshme Miharor (Xhamia e Iljaz Bej Miharorit) të 

Korçës që daton që nga 1484 dhe është më e 

vjetra në Shqipëri. 

Turizmi kulturor: vetia tërheqëse e rajonit 

Aktivitetet kulturore në zonën e Bashkisë Prespë 

Veprimtaritë kulurore kanë qënë gjithmonë 

lokomotiva e zhvillimit të kësaj zone me 
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Kulturë  

evenimente të një interesi të veçantë. 

Përveç vatrave të përhershme të angazhimit 

dhe krijimit kulturor, dallohen dhe ngjarjet e 

mëdha kulturore dhe artistike të qarkut, përmes 

së cilave del në pah trashëgimia e larmishme 

kulturore dhe traditat e vendit. Këto përfshijnë 

evenimente si: festivale, koncerte, netë 

popullore, grupe muzikore me instrumente 

frymore-bronzi, trupa vallesh, shfaqje teatrale etj. 

Gjithashtu, aktivitete të rëndësishme janë: 

përjetimi i folklorit, festivalet tradicionale, vallja, 

muzika, kënga, traditat etj. 

Një shembull tipik është organizimi për të 23-tën 

herë të Prespeia-ve në Follorinë dhe në ishullin e vogël të Agios Akileas, një festival që është bërë 

traditë e zonës. Festivali pesë-ditor përfshin evenimente të shumta kulturore si përshembull fjalime, 

prezantime librash, shfaqje teatrale dhe mbrëmje muzikore. 

Evenimentet kulturore në Qarkun e Korçës 

Qarku i Korçës posedon një larmi të vlerave kulturore dhe traditave artistike, të pasqyruara në 

veprat e piktorëve, në skulptura guri dhe druri, si dhe në vjersha dhe tregime të shrimtarëve të 

famshëm. Për më tepër, një shumëllojshmëri e evenimenteve kulturore zhvillohen çdo vit në qytetin e 

Korçës ku atmosfera festive është e përhapur kudo. Një element interesant i kulturës dhe traditës 

është larmia e veshjeve tradicionale. Për shembull, në Dardhë, veshja e gruas (unikla) karakterizohet 

nga ngjyrat kuqezi. 

Karnavali i Korçës 

Çdo vit përjetohen traditat lokale, duke përfshirë muzikën tradicionale dhe folklorin, nga Bashkia e 

Korçës në bashkëpunim me institucione kulturore dhe artistike. 

Një seri evenimentesh realizohen çdo vit në Korçë, siç është Festa e Byrekut në Korrik me në thelb 

byrekun tradicional të Korçës ose ndyshe lakrorin, Festa e Birrës në Gusht, Karnavali lokal në Qershor, 

Simpoziumi Ndërkombëtar, Karnavali para Pashkës. 

Festa e Birrës 

Festa e Birrës në Korçë realizohet çdo Gusht dhe konsiderohet si festivali më i madh i këtij lloji në të 

gjithë gadishullin Ballkanik. Sipas vlerësimeve lokale një numër i konsiderueshëm vizitorësh marrin 

pjesë në këtë festival (rreth 20.000/vit). Disa kompani birrash, kryesisht shqiptare, ekspozojnë 

produktet e tyre, ndërsa theksim i jepet birrës lokale “Birra Korça”. Festivali përfshin shfaqje 

humoristësh dhe grupesh të famshme rrok. 



 

32  

 

 

 

 

BIOTOURISM — CROSS-BORDER REGION of PRESPA - KORCA 

Free of charge 

Διανέμεται δωρεάν 

Pa pagesë 
Photos are courtesy of Biopolitics International Organisation, Kliti 

Kallamata and Prespa National Forest Management Body 

www.cbc-biotourism-portal.eu 

info@cbc-biotourism.eu  

BIOTOURISM PRESPA - KORCA 

Diverse, unique habitats of migratory birds, 

with dominant the biodiversity of the lakes, 

Living tradition, architecture and cultural 

heritage, 

Exceptional agricultural products, 

Unique flavors... 

...COMPOSE THE PUZZLE OF BIOTOURISM 

BIOTURIZËM NË PRESPË - KORÇË 

Diversiteti i habitateve unike të zogjve shtegtarë, me dominues biodiver-

sitetin e liqeneve, 

Tradita e gjallë, arkitektura dhe trashëgimia kultu- rore, 

Produktet të jashtëzakonshme bujqësore, 

Shijet unike...  

...KOMPOZOJNË MOZAIKUN E BIOTURIZMI 

ΒΙΟΤΟΥΡΙΣΜΟΣ ΠΡΕΣΠΑ - ΚΟΡΥΤΣΑ 

Ποικιλόμορφοι, μοναδικοί οικότοποι διαβα-

τάρικων πουλιών, με δεσπόζουσα τη βιοποι-

κιλότητα των λιμνών. 

Ζωντανή παράδοση, αρχιτεκτονική και πο-

λιτιστική κληρονομιά, 

Εξαιρετικά αγροτικά προϊόντα, 

Μοναδικές γεύσεις… 

...ΣΥΝΘΕΤΟΥΝ ΤΟ ΠΑΖΛ ΤΟΥ ΒΙΟΤΟΥΡΙΣΜΟΥ  




